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Bu kitabın yayın hakları Çağlar ÇINAR’a aittir. Yazarın yazılı izni olmadan kısmen 

ya da tamamen alıntı yapılamaz, yayınlanamaz. Yazarın yazılı izni olmadan 

internette paylaşabilir, çıktı alabilirsiniz.  Kitabı basmak isteyen yayın evleri 

yazar ile iletişime geçebilir. Çoklu fotokopi çekmek isteyen kırtasiyeler 

hizliogreniyorum.com adresinden bizimle iletişime geçerlerse internet sitemizden 

ve YouTube kanalımızdan adreslerini duyurabiliriz. Bu kitabın pdfsini internet 

sitemizden indirebilirsiniz. 
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ÖNSÖZ 

 Arapça’nın zor olduğunu düşünebilirsiniz. Ya da herhangi bir dilbilgisi kitabının 
içindekiler kısmına baktığınızda size çok karışık gelebilir. Aynı zamanda çevrenizden 
arapçanın zor olduğu, ana dili arapça olanların dahi Kur’an-ı Kerim’i anlayamadığını da 
duymuş olabilirsiniz.  

 Hızlı Öğreniyorum YouTube kanalındaki videolarla bu düşünceleri yanlış olduğunu 
göstermeye çalıştım. Eğer bunu bir nebze olsun başarabilmişsem ne mutlu bana.  

 Bu kitabın, Hızlı Öğreniyorum YouTube kanalındaki birinci videodan 25. Videonun 
sonuna kadar derslerimizi bir bütün halinde izleyenlerin elinde bulunmasının faydalı olacağını 
düşündüm.  

 Kitap olarak bastırmak için araştırma yaptığımda okuyucuya kargo parası hariç 45-55 
lira aralığında satılacağını gördüm. Ayrıca sözleşmelerde de pek çok şeyi kabul etmem 
gerekiyordu. Ve ayrıca bu sadece internetten satılma durumunda bu şekilde olacaktı. 
Yayınevlerine dağıtılması için ise oldukça büyük miktarlarda para gerekiyordu.  

 Son çare olarak e kitap halinde internette bulunmasına karar verdim. Çok fazla kişiye 
ulaşabilmesi, yazı puntolarının okuyucunun rahatlıkla okuyabileceği büyüklükte ayarlana bilir 
olması, sayfa sıkıntısının olmaması, renkli bir şekilde olması gibi pek çok avantajları var e 
kitap şeklinde yayınlamanın, bu bakımdan mutlu olduğumu söylemeliyim. 

 Dezavantajılarına gelince, kopyalanabilir olması, çok rahatlıkla ulaşan kişilerin ücret 
ödemeye yanaşmaması ve en kötüsü ise sadece e kitap olarak kalmasının okuyucunun 
gözünde değerini yitirecek olması.  Çok emek verip para kazanamamak bir tarafa en çok da 
okuyucunun yeterli değeri vermemesinden korkuyorum.   

 Ancak izleyici videolarla beraber bu kitaptan da çalışmış ve kitabı birkaç kere tekrar 
etmiş, örnek olarak kitaba almış olduğumuz ayetleri Kur’an-ı Kerim’de kendisi bulmuşsa ve 
Kur’an-ı Kerim’i anlamaya başlamışsa, ben hedefime ulaşmış olacağım. Dolayısıyla bu 
kitaptan para kazanmış olmak ya da olmamak çokta büyük bir anlam ifade etmeyecektir. 

 Muzafun, muzafun ileyh, mefulün bih, gaib, gaibe gibi onlarca kelimeyi kullanmadan 
arapçanın rahat bir şekilde öğrenilebilmesi için büyük bir gayretle ilk 25 videoyu tamamlamış 
bulunuyoruz. Hepsinden de önemlisi Kur-an’ı Kerim’in kolaylıkla herkes tarafından biraz 
uğraşmakla bile anlaşılabilir olduğunun göstermeye çalıştığımız bu çalışmaya umarım siz 
gerekli özeni gösterirsiniz. 

 Gönül isterdiki bu kitap yayın evlerininde de bulunsun. İnsanlar görsel olarakta 
görebilsinler, sayfalarını çevirebilsinler. 

 Göstermiş olduğunuz ilgiliye teşekkür eder. Çalışmalarınızda başarılar dilerim. 

          Çağlar ÇINAR 

                                                                                                                                   Haziran 2020 
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PDF Paylaşımı Öncesi Önsöz 

 İkinci baskı için önsöz şeklinde bir başlık atmak isterdim. İlk önsözü google play 

store’a kitabı yüklerken yazıştım. Şimdi ise internette pdfsini paylaşmadan önce bu önsözü 

yazıyorum. Gerçi bazı internet sitelerinde kitabın pdfsini gördüm. Google play store’dan 

indirerek sitelerinde paylaşmışlardı. Ancak ben pdfsini internette paylaşmadan önce bir yayın 

evi ile anlaştım. Çıktı alacaklar için daha ekonomik olacak, görsel olarak daha düzgün bir 

paylaşımın nette bulunmasının istedim. 

 Bu videoları yaparken amacım sadece bir kişiye ulaşabilmekti. Gerçektende amacım 

sadece bir  kişiydi. Sadece bir kişiye ulaşabilmek. Arapçaya gönül vermiş, Arapçaya çalışan, 

Arapçayı öğrenmiş kişiler arasından kimse, hiç kimse benim bu anlatım tarzımı ciddiye 

almadı. Fetha, kesra, damme’ye farklı isimler vermek, diğer tanımlara gerek olmadığını 

söylemek insanlara tuhaf geliyordu. Yıllarca fiil çekimleri ile uğraşmış bir milim yol alamamış 

kişiler için yeni bir yol denemek son derece mantıklıydı aslında. Arapçası çok iyi olan bir kişi 

ile saatlerce konuşmuş, Kur’an-ı Kerim’den ayet örnekleri vermeme rağmen ikna 

edememiştim. 

 İki üç yıldan beri kafamda olmasına rağmen bir türlü kimseyi ikna edemiyordum. 2020 

yılının Ocak ayında Almanya’da bir mescitte karşılaştığım Fas’lı bir imam bana, “sen öğrette 

fetha, kesra’nın yerine ne söylersen söyle” demişti. Yine ocak ayında bu sefer Amman’da bir 

Arapça öğretmeni bana, “biz çocuklarımız geliyom, gidiyom şeklinde konuşmasınlar diye fiil 

çekimlerini gösteriyoruz, ikililer üzerinde bile durmuyoruz” demişti. 2020 yılının Nisan ayının 

sonlarına doğru videoları yapmaya başladım. 

 Videoları çekerken neler neler yaşandı mikrofon arkasında. Nasipse bütün bunlardan 

ve söyleyemediğimiz pek çok şeyden Biz Kimiz? İsimli bir çalışmada bahsetmeyi 

düşünüyorum.  

 Biz Kimiz? Derken aslında videoları yapan kişi benim ve tek başıma videolarla, siteyle 

ilgileniyorum. Ancak ben bu biz’in içerisine, videoları izleyip beğenen sizleri de katıyorum ve 

aynı zamanda Kur’an-ı Kerim’i anlamayı çok isteyen, fetha, kesra, damme ile uğraşıp bir türlü 

başaramayıp, başka bir yolu olsaydı keşke diye düşünen kimseleri de biz’den sayıyorum. Bu 

biz’in içine katıyorum. 

 Videolarda, fetha yani üstün’e üst çizgi, kesra yani esre’ye alt çizgi,  damme yani 

ötre’ye çift kurdele demiştik. Böyle bir isimlendirme insanı fiil çekimlerinden kurtarıp ismin 

hallerine yönlendiriyor. Daha detaylı olarak başka bir kitapta Kur’an-ı Kerim’den ayetlerle 

üzerinde dururuz nasipse ancak kısaca izah etmek istiyorum. Çünkü ülkemizde hiçbir 

kaynakta bundan bahsedilmiyor. Net bir şekilde söylenmiyor. Açık açık belirtilmiyor. Arapçası 

söyleniyor “cer oldu” ve kimse bir şey anlamıyor. Bu kitabın oluşturulma mantığı da bu 

aslında. İsmin hallerine dikkat çekebilmek. Bu çalışmada ayetlerden bol örnek göreceksiniz. 

Ancak bunun yeterli olmadığını söylemeliyim.  
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 Sizin amacınız Kur’an-ı Kerim’i anlamak mı? Amacı Kur’an-ı Kerim’i anlamak olanlar 

için, yapılması gereken çalışma sadece Kur’an-ı Kerim ayetleri üzerinde ismin hallerini 

göstermek olmalı. Ülkemizde Arapça denilince fiil çekimlerinden başka bir şey gelmiyor 

insanların akıllarına maalesef. Oysa ismin halleri ile çok kolay bir şekilde Kur’an-ı Kerim 

üzerinde çalışılabilir. Kur’an-ı Kerim’i anlamak için yep yeni yollar bulunabilir. 

 Bütün dillerde olduğu gibi Arapçada da ismin halleri bulunmaktadır. Yalın hal, -e hali, -

i hali, -de hali ve -den hali şeklinde. Arapçada ismin halleri hep aynı şekilde bir işaret 

değişikliği ile yapılmaktadır. Bu kolay durum isim ve sıfat tamlamaları içinde geçerlidir. 

İsimler, sıfatlar değişse bile isimlerin son harflerinin işaretleri hep aynı şekilde değişmekte 

hiçbir fark olmamaktadır.  

 Bir dil öğrenilirken en çok zorlanılan konu ismin halleri iken -e halinde, -i halinde, -de 

halinde ve -den halinde isimlerin sonları hep değişirken ve insanlar bunu öğrenmekte 

zorlanırken Arapçada ismin halleri hep aynı şekilde bitmektedir. Bu Arapça öğrenmek 

isteyenler için çok büyük bir kolaylıktır. Dolayısıyla fiillerle ilgili bol örnek cümlelere 

çalışılmalıdır. İsmin halleri, Almanca öğrenmeye çalışanların, Rusça öğrenmeye çalışanların 

en çok zorlandığı konulardır. Arapçada ismin hallerini öğrenmek son derece kolaydır. 

Kelimenin sonu için iki ihtimal vardır. Kelimenin sonu ya alt çizgi (esre)  ya da üst çizgi (üstün) 

ile bitecektir. 

 Bizim kaynaklarımızda “cer oldu”, “mef’ulun bih” deniliyor ancak bu Arapça 

tanımlamalardan kimse bir şey anlamıyor. Belki bazıları anladıklarını sanıyordur. Ne oldu? 

Mef’ulun bih. Peki ayette ne gösteriliyor? Neye dikkat çekiliyor? Cevap yok. Cevap sadece cer 

oldu, mef’ulun bih oldu. Oysa İngilizce, Almanca, Rusça öğreten bütün kitaplarda açık açık 

ismin halleri şeklinde başlıklar atılmaktadır. Örnekler hep bu başlıkların altına yazılmaktadır. 

İnsanlar kitaBI alıyoRUM, eVE gidiyoRUM, evDEN geliyoRUM derken ne denildiğini ne 

öğretilmeye çalışıldığını daha ilk dakika da anlamaktadırlar. Bizde ise Kur’an-ı Kerim’i 

anlamak isteyen kişilerin önüne dil bilgisi kitapları, fiil çekimleri konulmaktadır. Kur’an-ı 

Kerim denilince, Kur’an-ı Kerim’den ayetler denilince, bize Arapçada iki çeşit cümle vardır. 

Biri isim cümlesi, diğeri fiil cümlesi denilmektedir. İsim cümlesi, fiil cümlesi, haber, nasb oldu, 

cer oldu denilmekte, Kur’an-ı Kerim’den ayetler bu şekilde anlatılmaya çalışılmaktadır. 

Arapçada iki çeşit cümle yoktur. Türkçemizde olduğu gibi, her dilde olduğu gibi soru cümlesi, 

olumlu cümle, devrik cümle vs vs pek çok cümle türü bulunmaktadır.  

 Hiçbir yabancı dil kursunda isim cümlesi, fiil cümlesi şeklinde ders anlatılmamaktadır. 

Diğer dillerde isim cümlesi, fiil cümlesi bulunmamakta mıdır? Kur’an-ı Kerim’i anlamak için ilk 

yapılması gereken ne fiil çekimleri ne dil bilgisi kitaplarıdır. 

 İlk yapılması gereken şey Kur’an-ı Kerim’in sayfasını açmaktır. Kur’an-ı Kerim’i açıp, 

ben, sen, o şahıs zamirlerinin görmek olmalıdır. İnsanlara onlarca fiil çekimi ezberletilmekte, 

saçma sapan, bitmek bilmeyen tanımlar öğretilmekte, kuralların içerisinde insanlar 

boğulmaktadır. Amacı Kur’an-ı Kerim’i anlamak olanlar bir türlü Kur’an-ı Kerim’e 
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geçememektedir. Kur’an-ı Kerim’e geçenlere de nasb oldu, cer oldu denilmektedir. Yıllarca 

çalışanlar, yıllarca uğraşanlar ben bakkala gidiyorum diyememektedir. Nasipse sadece 

Kur’an-ı Kerim üzerinden Arapça Öğreniyorum şeklinde bir çalışmayı hazırlamayı 

düşünüyoruz. 

 Ders videolarımızda işaretleri üst çizgi, alt çizgi, kurdele, çift kurdele şeklinde 

isimlendirmiştik. Şu son günlerde sonradan müslüman olan birisi ile tanıştım. Aslen Rus olup 

Almanya’da yaşıyor ve Arapça öğrenmek istiyor.  

 Şimdi düşünün düzenli düzensiz fiil ayrımı yapmadan bu yeni müslüman olmuş, aşkla 

şevkle Kur’an-ı Kerim’i anlamak isteyen kişiye, bunları ezberleyeceksin demek. Bu kişiyi, fiil 

çekimleri ile baş başa bırakmak. Olmuyor, sen harfleri çıkaramıyorsun, Arapça diğer dillere 

benzemez, vebale girersin diyerek korkutmak, hevesini kırmak, sizce Kur’an-ı Kerim’i 

yüceltmek mi oluyor yoksa Kur’an-ı Kerim’den insanları uzaklaştırmak mı?  

 Ülkemize tatil amaçlı gelen turistlerin bazıları, ev alıp ülkemize yerleşiyor. Bazıları her 

yaz tatilinde ülkemize geliyorlar.  Yıllar yıllar geçmesine rağmen bazı kelimeleri hala doğru 

düzgün söyleyemiyorlar. Araplar Rusçada bazı kelimeleri, Ruslar Arapçada bazı kelimeleri 

söyleyemiyorlar.  

 Şimdi bu Rus kardeşimize tıpkı sonradan müslüman olan bütün Ruslara söylenildiği 

gibi damme дамма, fetha фатха, kesra кясра ile mi Arapça öğretelim. Arapçanın başka 

öğretim yöntemi yoktur. Asla böyle bir şey düşünülemez mi diyelim? Birisi ile konuştuğumda 

bana OLMAZ, OLAMAZ, NİYE DİRETİYORSUN? demişti. NİYE DİRETİYORSUN? İnsanlar daha 

kolay anlasın diye niye olacak. Her neyse. 

 Biz Rus kardeşimizle başladık Arapça derslerine, pdfler yolluyorum mail adresine. 

Bizim üst çizgi oldu şimdi Topline, alt çizgi oldu Underline, yuvarlak dediğimiz cezim oldu  

stop стоп. Önce harfleri ezberletip ardından fiil çekimlerine mi zorlasaydım? 

 Her gün internet sayfamızda Kur’an-ı Kerim’den kelimeler, cümleler, ayetler  paylaşıp 

yazı çalışmaları yapıyoruz. İnternet sitemizi hizliogreniyorum.com ziyaret etmenizi tavsiye 

ederiz. Yeni Başlayanlar İçin Fiil Çekimleri, Kur’an-ı Kerim’de Arapça Kelime Arama, Oku, 

Ezber, Kur’an-ı Kerim’den Arapça Öğreniyorum gibi çalışmalarımıza ve nasipse Kur’an-ı 

Kerim ile ilgili yapacağımız yeni çalışmalarımıza sitemizden ulaşabilirsiniz. Videolarımızda en 

güzel fiil olarak tanımladığımız خلق fiili ile ilgili ayrı tek başına bir kitabımız olacak nasipse.  

İnsanları hatalı söylersen büyük vebale girersin denilerek Kur’an-ı Kerim’den uzaklaştırmak 

için kullanılan خلق fiili ile ilgili çalışma yapmak en büyük hayallerimiz arasında. 

 Gelelim bu kitabın ücretine:) bize destek olmak isterseniz internet sitemiz üzerinden 

bizimle iletişime geçebilirsiniz.  

 Bunun dışında kitabın ücreti olarak bir çocuğa çikolata alabilir ya da kendinize bizden 

bir kahve ısmarlayabilirsiniz. Böyle yaparak kitaba bir ücret ödemiş olacaksınız. Diğer türlü 
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bilgisayarınıza öylesine indirdiğiniz bir pdf dokümanı olarak kalması sizin gözünüzde de bu 

çalışmayı değersizleştirecektir. 

 Yayın evlerinden kitabımızı basmak isteyen olursa, telif ücreti istemediğimizi peşinen 

söyleyelim. Kitabın içeriğinde her hangi bir değişiklik yapmamak kaydı ve yazara verilen oranı 

kitap ücretinden düşerek satmaları karşılığında bir sözleşme yapabiliriz. Bizimle iletişime 

geçmeleri yeterli olacaktır. 

 Kırtasiyeler toplu çekim yapabilirler. İnternet sitemizden ve YouTube kanalımızdan 

adreslerini duyurabilmemiz için bizimle iletişime geçerlerse seviniriz. 

 Bu ve diğer kaynak kitaplarımızdan daha iyi faydalanabilmeniz için YouTube 

kanalımızdaki videolarımızı izlemenizi tavsiye ederiz. 

 https://www.youtube.com/c/hizliogreniyorumarapca 

 YouTube dini eğitim veriyorlar şeklindeki şikâyetlerden dolayı reklamlarımızı 

durdurdu, facebook ise paylaşımlarımızı yayınlamayacağını bildirdi. Videolarımızı beğenerek 

bize destek olan arkadaşlarımıza teşekkür ederiz. İyi ki varsınız.  

 Çalışmalarınızda başarılar dileriz. 

 

                    Çağlar ÇINAR 

           Nisan 2022 
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BİRİNCİ DERS 

 

 رَب  رَبٌّ   
َ
مْ رَب     ك

ُ
   ك

بٌّ رَبر  رَبِّ  رَب  رَ    

 
ُ
 بَيْت

ٌ
 بَيْت

َ
  ك

ُ
مْ بَيْت
ُ
ك  

يْنَ 
َ
؟ا  

Nerede? 

يْنَ 
َ
؟ ا

َ
ك
ُ
بَيْت  

Evin nerede? 

يْنَ 
َ
مْ؟ ا

ُ
ك
ُ
بَيْت  

Eviniz nerede? 

مٌ 
َ
ل
َ
.ق  

Kalem. 

 
َ
مُك

َ
ل
َ
.ق  

Senin kalemin. 

مْ 
ُ
مُك
َ
ل
َ
.ق  

Sizin kaleminiz. 

يْنَ 
َ
؟ا  

Nerede? 

يْنَ 
َ
  ا

َ
مُك

َ
ل
َ
؟ق  

Kalemin nerede? 
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يْنَ 
َ
مْ؟ ا

ُ
مُك
َ
ل
َ
ق  

Kaleminiz nerede? 

 هِ 
َ
 وَ ه

ُ
وِ وُ ه  

وَ 
ُ
.ه  

يْنَ 
َ
وَ؟ ا

ُ
ه  

O nerede? 

 
َ
ت
ْ
ن
َ
.ا  

Sen. 

يْنَ 
َ
؟ ا

َ
ت
ْ
ن
َ
ا  

Sen neredesin? 

 
ُ
 نِ ن

َ
 ن

 
َ
ا ن

َ
ا ن  

ا 
َ
ن ا رَبر

َ
ن ا رَب 

َ
ن   رَبِّ

 رَبٌّ   رَب  
َ
مْ رَب     ك

ُ
ارَب   ك

َ
  ن

 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
 امنْتم مموْلَٰينما

Sen bizim Mevlâmızsın. 

Bakara Suresi 2/286. Ayet 
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ٌ
 بَيْت

ُ
 بَيْت
َ
  ك

ُ
مْ بَيْت
ُ
   ك

ُ
ابَيْت
َ
ن  

 
ٌ
ٌ sonunda çift kurdele bulunan kelimeler isimdir. 

مُ 
َ
ل
َ
مٌ ق

َ
ل
َ
 ق

َ
مُ  ك

َ
ل
َ
مْ ق

ُ
مُ  ك

َ
ل
َ
اق

َ
ن  

يْنَ 
َ
مُ ا

َ
ل
َ
 ق

َ
؟ك  

Kalemin nerede? 

مُ 
َ
ل
َ
يْنَ ق

َ
مْ ا

ُ
؟ك  

Kaleminiz nerede? 

مُ 
َ
ل
َ
يْنَ ق

َ
ا ا

َ
؟ن  

Kalemimiz nerede? 

؟
َ
ك
ُ
يْنَ بَيْت

َ
 ا

Evin nerede? 

مْ؟
ُ
ك
ُ
يْنَ بَيْت

َ
 ا

Eviniz nerede? 

يْنَ 
َ
ا؟ ا

َ
ن
ُ
بَيْت  

Evimiz nerede? 

 
ٌ
مٌ  رَبٌّ بَيْت

َ
ل
َ
ق  

 حَالٌ 

 .
َ
ك
ُ
 حَال

Senin halin. 

مْ. 
ُ
ك
ُ
 حَال

Sizin haliniz. 
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يْفَ؟
َ
 ك

Nasıl? 

؟
َ
ك
ُ
يْفَ حَال

َ
 ك

Nasılsın? 

مْ؟
ُ
ك
ُ
يْفَ حَال

َ
 ك

Nasılsınız? 

بَ 
َ
ه
َ
.ذ  

ون. ذهبت .ذهبي .ذهبسي  

بَ. 
َ
ه
َ
وَ ذ

ُ
 ه

O gitti. 

 يَ ىَ 
َ
 مَ ت

ا
َ
 ا ن

َ
 ن

؟  مَتََ

Ne zaman? 

بَ؟  مَتََ 
َ
ه
َ
وَ ذ

ُ
ه  

O ne zaman gitti? 

بَ؟   مَتََ 
َ
ه
َ
ذ  

Ne zaman gitti? 

يْنَ 
َ
؟ا  

Nerede? 
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يْنَ  لىاِ 
َ
؟ا  

Nereye? 

يْنَ  لىاِ 
َ
بَ؟ ا

َ
ه
َ
ذ  

Nereye gitti? 

لْ؟
َ
 ه

Mı, mi, mıdır, midir? 

بَ؟
َ
ه
َ
لْ ذ

َ
 ه

Gitti mi? 

عَمْ. 
َ
 ن

Evet. 

بَ. 
َ
ه
َ
وَ ذ

ُ
عَمْ ه

َ
 ن

Evet, O gitti. 

بَ؟
َ
ه
َ
 مَتََ ذ

Ne zaman gitti? 

بَ؟
َ
ه
َ
يْفَ ذ

َ
 ك

Nasıl gitti? 

 

حِيمِ  نِ الرر حْمَ َٰ ِ الرر
ه

 بِسْمِ اللَّ

عَ 
َ
يْفَ ف

َ
رَ ك

َ
مْ ت

َ
ل
َ
 ا

َ
ك ف۪يلِ لَ رَب 

ْ
صْحَابِ ال

َ
بِا  

Rabbinin, fil sahiplerine ne yaptığını görmedin mi? 

 
Fil Suresi 105/1. Ayet 
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 İngilicede your book, his house, our school örneklerinde görüldüğü gibi bir şeyin 
birine ait olduğunu göstermek için your, his, our gibi ekler ismin başına eklenirken, arapçada 
isimlerinin sonuna şahıs zamirleri eklenerek isimlere sahiplik verilir. Arapçada  

َ
 ke harfi ك

isismlerin sonuna gelerek isimlere senin anlamını verir. Galemuke senin kalemin. Defteruke 
senin defterin. Rabbuke senin rabbin. 1. Video da göreceğimiz senin ve sizin eklerine 
ilerleyen konularımızla beraber sizin anlamına gelen na ekini de göreceğiz. Böylelikle Kur’an-ı 
Kerim’de sıklıkla geçen rabbena rabbimiz ifadesini kolayca anlayabileceğiz. 
 
 Siz de bilgisayar ya da cep telefonunuzdan googleye Kur’an-ı Kerim’de Arapça kelime 
ara olarak yazdığınızda ilk gelen siteye http://www.kuranmeali.com/ArapcaAra.php girerek 
ya da başka sitelerdeki uygulamalardan istediğiniz kelimeyi Kur’an-ı Kerim’de aratabilirsiniz. 
Ve lütfen bu Kur’an-ı Kerim’de Arapça kelime aratma çalışmasını yapınız. Fiil ezberlemekten, 
meal ezberlemekten çok daha kolay ve hızlı yol aldıran bir çalışma olduğunu kendinizde 
göreceksiniz. İnternet sitemizden ve youtube da videolarımızdan Kur’an-ı Kerim’de Arapça 
kelime aratma ile ilgili Ezber serisi ismini verdiğimiz videolarımızdan faydalanabilirsiniz. 
 
Kur’an-ı Kerim’de Arapça Kelime Aratma ile ilgili videomuz 
 
https://www.youtube.com/watch?v=r5mj6IZdRQg 

 

 

BİRİNCİ DERSİN SONU 

hizliogreniyorum.com  

 

 

 

  

http://www.kuranmeali.com/ArapcaAra.php
https://www.youtube.com/watch?v=r5mj6IZdRQg


  www.hizliogreniyorum.com 
 

12 
 

İKİNCİ DERSTE GÖRECEĞİMİZ KONU 

 

؟ مِنْ 
َ
ت
ْ
ن
َ
يْنَ ا

َ
ا  

Nerelisin? 

مْ؟
ُ
ت
ْ
ن
َ
يْنَ ا

َ
 مِنْ ا

Nerelisiniz? 

مْ؟
ُ
 مَا اِسْمُك

Sizin isminiz ne? 

؟
ُ
 مَا اِسْمُه

Onun ismi ne? 

 

ÜÇÜNCÜ DERSTE GÖRECEĞİMİZ KONU 

 متَ درس؟

Ne zaman ders çalıştı? 

 هو درس امس. 

O dün ders çalıştı. 

 اين درس؟

Nerede ders çalıştı? 

ي الجامع
 
امس.  ةِ هو درس ف  

O dün üniversitede ders çalıştı. 
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İKİNCİ DERS 

 

.سْمٌ اِ   

İsim. 

؟ا اِ مَ 
َ
سْمُك  

Senin ismin ne? 

مْ؟ا اِ مَ 
ُ
سْمُك  

Sizin isminiz ne? 

؟ا اِ مَ 
ُ
سْمُه  

Onun ismi ne? 

 Onun ismi ne? Huve’nin hu’su kullanılıyor. beytuHU onun evi. medresetuHU onun 

okulu. galemuHU onun kalemi, defteruHU onun defteri. His name, his book, his school gibi. 

وَ 
ُ
   .ه

O. Erkek için. 

 َ .هِي  

O. Bayan için. 

 َ وَ و هِي
ُ
.ه  

O ve o. İngilizcedeki he ve she. 

سْمُهَا؟اِ  ا مَ   

 Onun ismi ne? Bayan için. Hiye ing deki she gibi. beytuHE. Onun evi. medresetuHE 

onun okulu. galemuHE. O bayanın kalemi. defteruHE. O nun kalemi kalemin sahibi bayan. 

Her name, her book, her school gibi. 

يْنَ  مِنْ 
َ
؟ ا

َ
ت
ْ
ن
َ
ا  
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Nerelisin? Erkek için. 

يْنَ مِنْ 
َ
تِ؟ ا

ْ
ن
َ
ا  

Nerelisin? Bayan için. 

يْنَ مِنْ 
َ
مْ؟ ا

ُ
ت
ْ
ن
َ
ا  

Nerelisiniz? Erkek için. Çoğul ya da nezaket. 

ا 
َ
ن
َ
رْكِيَا.  مِنْ ا

ُ
ت  

Ben Türkiye’liyim. 

 رَبٌّ  رَب  
َ
مْ رَب   ك

ُ
ارَب   ك

َ
  ن

مُ 
َ
ل
َ
مٌ ق

َ
ل
َ
 ق

َ
مُ  ك

َ
ل
َ
مْ ق

ُ
مُ  ك

َ
ل
َ
اق

َ
ن  

 
ُ
 بَيْت

ٌ
 بَيْت

َ
  ك

ُ
مْ بَيْت
ُ
   ك

ُ
ابَيْت
َ
ن  

مٌ 
َ
ل
َ
 حَالٌ ق

ٌ
  رَبٌّ بَيْت

 
ٌ
ٌ çift kurdele isimlerin sonunda bulunur. 

 .
َ
ك
ُ
 حَال

Senin halin. 

مْ. 
ُ
ك
ُ
 حَال

Sizin haliniz. 

يْفَ؟
َ
 ك

Nasıl? 

؟
َ
ك
ُ
يْفَ حَال

َ
 ك

Nasılsın? 

مْ؟
ُ
ك
ُ
يْفَ حَال

َ
 ك
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Nasılsınız? 

يْنَ 
َ
؟ا  

Nerede? 

يْنَ 
َ
؟ ا

َ
ك
ُ
بَيْت  

Evin nerede? 

يْنَ 
َ
مْ؟ ا

ُ
ك
ُ
بَيْت  

Eviniz nerede? 

يْنَ 
َ
ا؟ ا

َ
ن
ُ
بَيْت  

Evimiz nerede? 

يْنَ 
َ
؟ ا

َ
مُك

َ
ل
َ
ق  

Kelemin nerede? 

يْنَ 
َ
مْ؟ ا

ُ
مُك
َ
ل
َ
ق  

Kaleminiz nerede? 

يْنَ 
َ
ا؟ ا

َ
مُن
َ
ل
َ
ق  

Kalemimiz nerede? 

وَ 
ُ
 ه

O. 

يْنَ 
َ
وَ؟ ا

ُ
ه  

O nerede? 

 
َ
ت
ْ
ن
َ
 ا

Sen. Erkek için. 



  www.hizliogreniyorum.com 
 

16 
 

يْنَ 
َ
؟ ا

َ
ت
ْ
ن
َ
ا  

Sen neredesin? 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
 امنْتم مموْلَٰينما

Sen bizim Mevlâmızsın. 

Bakara Suresi 2/286. Ayet 

 

مٌ 
َ
ل
َ
 حَالٌ ق

ٌ
  رَبٌّ بَيْت

 
ٌ
ٌ 

بَ 
َ
ه
َ
.ذ  

Gitti. 

ون. ذهبت .ذهب. سيذهبي  

.ذهبي  

Gidiyor. Gider. 

.ذهبسي   

Gidecek. 

ون. ذهبت   

Gidiyorsunuz. 

 Burada vermiş olduğumuz diğer zamanlar için çekimi şimdilik sadece geçmiş zaman ile 

farkını görmek için veriyoruz. Gidiyor. Gider. Gidecek. Gidiyorsunuz. يذهب. سيذهب. تذهبون. 

İlerleyen derslerde göreceğimiz konular. Anlamlarını ezberlemeye not almaya gerek yok. 

Bizim öğreneceğimiz fiillerin sadece anlamları olacak fiil çekimlerini ezberleme gibi bir 

metodu takip etmeyeceğiz biz. 
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بَ. 
َ
ه
َ
وَ ذ

ُ
 ه

O gitti. 

؟  مَتََ

Ne zaman? 

بَ؟  مَتََ 
َ
ه
َ
وَ ذ

ُ
ه  

O ne zaman gitti? 

بَ؟   مَتََ 
َ
ه
َ
ذ  

Ne zaman gitti? 

يْنَ  لىاِ 
َ
؟ا  

Nereye? 

يْنَ  لىاِ 
َ
بَ؟ ا

َ
ه
َ
ذ  

Nereye gitti? 

بَ؟
َ
ه
َ
لْ ذ

َ
 ه

Gitti mi? 

بَ. 
َ
ه
َ
وَ ذ

ُ
عَمْ ه

َ
 ن

Evet, o gitti. 

بَ؟
َ
ه
َ
 مَتََ ذ

Ne zaman gitti? 

بَ؟
َ
ه
َ
يْفَ ذ

َ
 ك

Nasıl gitti? 
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بَ. 
َ
ت
َ
رَسَ. ك

َ
بَ. د

َ
ه
َ
 ذ

Soru Kelimelerimiz 

ا؟
َ
يْنَ؟ مَنْ؟ مَاذ

َ
؟ ا  مَتََ

لْ؟
َ
ا؟  مَعَ مَنْ؟ ه

َ
يْفَ؟ لِمَاذ

َ
ك  

رَسَ 
َ
.د  

Fiil. Ders çalıştı. 

 
َ
لْ د

َ
؟سَ رَ ه  

Ders çalıştı mı? 

 
َ
؟سَ رَ مَتََ د  

Ne zaman çalıştı? 

 
َ
يْفَ د

َ
؟سَ رَ ك  

Nasıl çalıştı? 

 
َ
؟سَ رَ مَنْ د  

Kim çalıştı? 

 مَعَ مَنْ؟

Kiminle? 

 
َ
حمد  سَ رَ مَعَ مَنْ د

َ
؟ا  

Ahmet kiminle çalıştı? 

رَسَ مَعَ 
َ
حمد د

َ
سَلِيم. ا  

Ahmet, Selim ile çalıştı. 

رَسَ مع سَلِيم. 
َ
وَ د

ُ
 ه

O, Selim ile çalıştı. 
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ا؟
َ
 لِمَاذ

Niçin? 

 
َ
ا د
َ
؟سَ رَ لِمَاذ  

Niçin çalıştı? 

بَ 
َ
ت
َ
 ك

Fiil. Yazdı. Yazan kişi erkek. 

بَ؟
َ
ت
َ
لْ ك

َ
 ه

Yazdı mı? 

 مَنْ؟

Kim? 

 
َ
 مَنْ ك
َ
؟بَ ت  

Kim yazdı? 

 
َ
 مَتََ ك
َ
؟بَ ت  

Ne zaman yazdı? 

بِمَا؟ بِمَا؟  

Ne ile? 

 
َ
 بِمَا ك
َ
؟بَ ت  

Ne ile yazdı? 

  
َ
يْفَ ك

َ
 ك

َ
؟بَ ت  

Nasıl yazdı? 

 مَعَ مَنْ كتب؟

Kiminle yazdı? 
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حمد كتب مَ 
َ
سَلِيم.  عَ ا  

Ahmet, Selim ile yazdı. 

وَ كتب مَ 
ُ
سَلِيم.  عَ ه  

O, Selim ile yazdı. 

ا؟
َ
 مَاذ

Ne? 

 
َ
ا ك
َ
 مَاذ

َ
؟بَ ت  

Ne yazdı? 

ا كتب؟
َ
 لِمَاذ

Neden yazdı? 

بَ؟
َ
ه
َ
لْ ذ

َ
 ه

Gitti mi? 

 مَتََ ذهب؟

Ne zaman gitti? 

يْفَ ذهب؟
َ
 ك

Nasıl gitti? 

يْنَ  لىاِ 
َ
ذهب؟ ا  

Nereye gitti? 

 مَنْ ذهب؟

Kim gitti? 

حمد  مَعَ مَنْ ذهب
َ
؟ا  

Ahmet, kiminle gitti. 
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حمد ذهب مع سَلِيم. 
َ
 ا

Ahmet, Selim ile gitti. 

وَ ذهب مع سَلِيم. 
ُ
 ه

O, Selim ile gitti. 

ا ذهب؟
َ
 لِمَاذ

Neden gitti? 

رَسَ 
َ
.د  

Ders çalıştı. 

لْ درس؟
َ
 ه

Ders çalıştı mı? 

 مَتََ درس؟

Ne zaman ders çalıştı? 

يْفَ درس؟
َ
 ك

Nasıl ders çalıştı? 

 مَنْ درس؟

Kim ders çalıştı? 

حمد  مَعَ مَنْ درس
َ
؟ا  

Ahmet, kiminle ders çalıştı? 

حمد درس مع سَلِيم. 
َ
 ا

Ahmet, Selim ile çalıştı. 

وَ 
ُ
مع سَلِيم.  درسه  

O, Selim ile çalıştı. 



  www.hizliogreniyorum.com 
 

22 
 

ا درس؟
َ
 لِمَاذ

Neden ders çalıştı? 

بَ 
َ
ت
َ
.ك  

Yazdı. Yazan kişi erkek. 

بَ؟
َ
ت
َ
لْ ك

َ
 ه

Yazdı mı? 

 مَنْ كتب؟

Kim yazdı? 

 مَتََ كتب؟

Ne zaman yazdı? 

 بِمَا كتب؟

Ne ile yazdı? 

 
َ
يْفَ ك

َ
 ك

َ
؟بَ ت  

Nasıl yazdı? 

  مَعَ 
َ
 مَنْ ك
َ
؟بَ ت  

Kimin ile yazdı? 

 
َ
ا ك
َ
 مَاذ

َ
؟بَ ت  

Ne yazdı? 

 
َ
ا ك
َ
 لِمَاذ

َ
؟بَ ت  

Neden yazdı? 
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 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
م  ينم الصهابِرِ  ممعم اِنه اللََّٰٰ  

Allah sabredenlerle beraberdir. 

Bakara Suresi 2/153. Ayet 

 

 

الرهحِيمِ بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ   
م  يم الْمُتهقِ  ممعم امنه اللََّٰٰ  

Allah kendine karşı gelmekten sakınanlarla beraberdir. 

Bakara Suresi 2/194. Ayet 

 

 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
ينم الصهابِرِ ممعم  وماللََُّٰٰ   

Allah, sabredenlerle beraberdir. 

Bakara Suresi 2/249. Ayet 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
م  يمن الْمُؤْمِنِ  ممعم ومامنه اللََّٰٰ  

Allah inananlarla beraberdir. 

Enfâl Suresi 8/19. Ayet 
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 Lütfen sizde Kur’an-ı Kerim’de  َمَع yı aratarak yukarıdaki ayetleri bulunuz. 

 

 Arapça’da, kelimelerin isim, harf ve fiil diye üçe ayrıldığını söylemiştir. Ayetlerde 

geçen  َمَع da bir harf olup beraber, ile anlamlarına gelmektedir. İngilizcedeki karşılığı with.  

Not: Zaman zaman bu şekilde İngilizce tanımlamaları kolaylık olması için söylüyor olmam 

tepki çekmişti. Neden böyle bir şey yapıyorsunuz? Kitabınızı indirdim aynı hata kitabınızda da 

var şeklinde bir tepki almıştım. Bu notu kitabın pdfsini nette paylaşmadan önce kontroller 

sırasında yazıyorum buraya. Böyle bir itiraza cevabı başka bir zaman verelim. Biz Kimiz? İsimli 

internet sitemizi, videolarımızı neden yaptığımızı anlatan, daha pek çok konu ile beraber 

video çekimleri sırasında karşılaştıklarımızdan bahsettiğimiz bir kitap hazırlamayı 

düşünüyoruz. Nasip olursa öyle bir kitapta neden kelimelerin ingilizcelerini yazıyorsunuz 

srusuna cevap vermeye çalışalım. 

 Kur’an-ı Kerim’de  َمَع yı aratmayı ihmal etmeyiniz. 

Not: YouTube kanalımızda EZBER ismini verdiğimiz, Kur’an-ı Kerim’de arapça kelie aratma 

çalışmaları yaptığımız bir seriye başladık. Lütfen Arapça kelimeleri nasıl Kur’an-ı Kerim’de 

arattığımızı birkaç videoyu izleyerek sizlerde görünüz. Böyle bir çalışmanın amacı Kur’an-ı 

Kerim’i anlamak olanlara çok fazla yol aldıracağını söylemeliyim. 

Kur’an-ı Kerim’de Arapça Kelime Arama isimli videomuz 

https://www.youtube.com/watch?v=r5mj6IZdRQg 

Cep Telefonundan Çalışma 

https://www.youtube.com/watch?v=r5mj6IZdRQg 

 

 

 

İKİNCİ DERSİN SONU 

hizliogreniyorum.com  

 

  

https://www.youtube.com/watch?v=r5mj6IZdRQg
https://www.youtube.com/watch?v=r5mj6IZdRQg


  www.hizliogreniyorum.com 
 

25 
 

 

 

ÜÇÜNCÜ DERSTE GÖRECEĞİMİZ KONU 

 متَ درس؟

Ne zaman ders çalıştı? 

.هو درس امس  

O dün ders çalıştı. 

 اين درس؟

Nerede ders çalıştı? 

ي الجامعة امس
 
.هو درس ف  

O dün üniversitede ders çalıştı. 

DÖRDÜNCÜ DERSTE GÖRECEĞİMİZ KONU 

ي الجَامِعَةِ 
 
حْنُ ف

َ
.ن  

Biz üniversitedeyiz. 

فِ  ي الصر
 
مْ ف

ُ
.ه  

Onlar sınıfta. 

فِ  ي الصر
 
تِ ف

ْ
ن
َ
.ا  

Sen sınıftasın. Bayan için. 

رَسَةِ 
ْ
ي المد

 
َ ف .هِي  

O okulda. Bayan için. 
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ÜÇÜNCÜ DERS 

 
ٌ
.بَيْت  

Bir ev. Herhangi bir ev kasdediliyor. 

 
ُ
.البَيْت  

Ev. 

Bir ev almalıyım. (Herhangi bir ev kasdediliyor.) 

Dışarıda bir adam var seni soruyor. ( Herhangi bir adam kim olduğunu bilmiyoruz.) 

Arkadaşınız Akdeniz üniversitesinde öğrenci olduğunu var sayalım. Arkadaşınza, nerdesin 
diye soruyorsunuz. Size üniversitedeyim diye cevap veriyor. Bu cevap üzerine arkadaşınıza 
hangi üniversitedesin diye sormayacaksınız doğal olarak. Çünkü arkadaşınız üniversitedeyim 
derken, biz arkadaşımızın öğrenim gördüğü üniversitede olduğunu anlıyoruz.  

 .
ٌ
 بَيْت

Bir ev. 

 .
ُ
 البَيْت

Ev. 

ي ال
 
.بَيْتِ ف  

Evde. 

 
ٌ
  .بَيْت

Bir ev. İsim. 

 
َ
ك
ُ
  .بَيْت

Senin evin. 

مْ 
ُ
ك
ُ
.بَيْت  

Sizin eviniz. 

 
ٌ
.بَيْت  
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Bir ev. Sonu çift kurdele ile bitiyor. Dolayısıyla isim. 

 
ُ
.البَيْت  

Ev. 

ي البَيْتِ 
 
.ف  

Evde. 

يْنَ 
َ
؟ ا

َ
ت
ْ
ن
َ
ا  

Sen neredesin? 

يْنَ 
َ
تِ؟ ا

ْ
ن
َ
ا  

Sen neredesin? Bayan için. 

ي البَيْتِ. 
 
ا ف

َ
ن
َ
 ا

Ben evdeyim. 

 

 

 ممدْرمسمة   ممكْت مبمة   غُرْفمة  

امِعمة   ممدِينمة    صمف   جم

 سُوق   ممسْجِد   ق مرْيمة  
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امِعمة   الجمامِعمةُ   Üniversite جم

 Oda غُرْفمة   الغُرْفمةُ 

 Köy ق مرْيمة   القمرْيمةُ 

دِيقمة   الحمدِيقمةُ   Bahçe حم

 

 

ي البَيْتِ 
 
.ف  

Evde. 

يْنَ 
َ
؟ ا

َ
ت
ْ
ن
َ
ا  

Sen neredesin? Erkek için. 

يْنَ 
َ
تِ؟ ا

ْ
ن
َ
ا  

Sen neredesin? Bayan için. 

ي البَيْتِ. 
 
ا ف

َ
ن
َ
 ا

Ben evdeyim. 

 

 

YouTube kanalımızdaki Arapça Nasıl Öğrenilmez, Arapça Klavyeyi Kullanmak, Hemze isimli 

videolarımızı izlemenizi tavsiye ederiz. 

 

https://www.youtube.com/c/hizliogreniyorumarapca 

https://www.youtube.com/c/hizliogreniyorumarapca
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 ممدْرمسمة   المدْرمسمةُ  في المدْرمسمةِ 
فِ صه ال  صمف   الصهفُ  في 

وقُ سُّ ال في السُّوقِ   سُوق   
 ممكْت مبمة   المكْت مبمةُ  في المكْت مبمةِ 
امِعمة   الجمامِعمةُ  في الجمامِعمةِ   جم
 غُرْفمة   الغُرْفمةُ  في الغُرْفمةِ 
 ق مرْيمة   القمرْيمةُ  في القمرْيمةِ 
دِيقمة   الحمدِيقمةُ  في الحمدِيقمةِ   حم

 

 

ي  المَسْجِدِ. 
 
ا ف

َ
 ان

Ben mesciddeyim. 

ي  الجَامِعَةِ. 
 
ا ف

َ
 ان

Ben üniversitedeyim. 

ةِ. 
َ
ي  المدِين

 
ا ف

َ
 ان

Ben şehirdeyim. 
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 .  صَفٌّ

Sınıf. Bir sınıf. 

فِ. صر ال ي  
 
ا ف

َ
 ان

Ben sınıftayım. 

رَسَةِ. 
ْ
ي  المَد

 
ا ف

َ
 ان

Ben okuldayım. 

وَ  المسْجِدِ. 
ُ
ي  ه

 
ف  

فِ صه ال  Sınıfta في 

وقِ سُّ ال  Çarşıda في 

مكْت مبمةِ 
 Kütüphanede في الم

 Üniversitede في الجمامِعمةِ 

 Odada في الغُرْفمةِ 

مدِينمةِ 
 Şehirde في الم

 Köyde في القمرْيمةِ 

 Bahçede في الحمدِيقمةِ 
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O mescidde. 

ي  هو  الجَامِعَةِ. 
 
ف  

O üniverstede. 

فِ.  وَ  الصر
ُ
ي  ه

 
ف  

O sınıfta. 

َ  الجَامِعَةِ.  ي  هِي
 
ف  

O (bayan) üniversitede. 

ةِ. 
َ
َ  المدِين ي  هِي

 
ف  

O (bayan) şehirde. 

فِ.  َ  الصر ي  هِي
 
ف  

O (bayan) sınıfta. 

رَسَةِ. 
ْ
َ  المد ي  هِي

 
ف  

O (bayan) okulda. 

  المسْجِدِ. 
َ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Sen mesciddesin. 

  الجَامِعَةِ. 
َ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Sen üniversitedesin. 

ةِ. 
َ
  المدِين

َ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Sen şehirdesin. 

فِ.    الصر
َ
 ا
ْ
 ن
َ
ي  ت
 
ف  

Sen sınıftasın. 
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رَسَةِ. 
ْ
  المد

َ
 ا
ْ
 ن
َ
ي  ت
 
ف  

Sen okuldasın. 

حْنُ  المَسْجِدِ. 
َ
ي  ن

 
ف  

Biz mesciddeyiz. 

حْنُ  الجَامِعَةِ. 
َ
ي  ن

 
ف  

Biz üniversitedeyiz. 

ةِ. 
َ
حْنُ  المدِين

َ
ي  ن

 
ف  

Biz şehirdeyiz. 

فِ.  حْنُ  الصر
َ
ي  ن

 
ف  

Biz sınıftayız. 

رَسَةِ. 
ْ
ي  نحن المد

 
ف  

Biz okuldayız. 

تِ  المسْجِدِ. 
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Sen (bayan) mesciddesin. 

تِ  الجَامِعَةِ. 
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Sen (bayan) üniversitedesin. 

ةِ. 
َ
تِ  المدِين

ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Sen (bayan) şehirdesin. 

فِ. صر ال تِ  
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Sen (bayan) sınıftasın. 

رَسَةِ. 
ْ
تِ  المد

ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  
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Sen (bayan) okuldasın. 

 

 

 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
ى عملميْهِ شميْء   م لَم يَمْفَٰ اءِ  فِ الَْمرْضِ وملَم  فِ اِنه اللََّٰٰ السهممَٓ  

Şüphesiz yerde ve gökte Allah’a hiçbir şey gizli kalmaz. 

Âl-i İmrân Suresi 3/5. Ayet 

 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
ابِ الْف۪يلِ  كم املَمْ ت مرم كميْفم ف معملم رمبُّ  بِمِصْحم  

Rabbinin, fil sahiplerine ne yaptığını görmedin mi? 

Fil Suresi 1/1. Ayet 

 

ي البَيْتِ. 
 
رَسَ ف

َ
وَ د

ُ
 ه

O evde ders çalıştı. 

رَسَةِ. 
ْ
ي المد

 
وَ درس ف

ُ
 ه

O okulda ders çalıştı. 

ي البَيْتِ. 
 
سَ ف

َ
 هو جَل

O evde oturdu. 

ي الصف. 
 
  هو درس ف
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O sınıfta ders çalıştı. 

ي الجامعة. 
 
  هو درس ف

O üniversitede ders çalıştı. 

 اين درس؟

O nerede ders çalıştı? 

 
ُ
ي البَيْتِ  وَ ه

 
رَسَ ف

َ
.د  

O evde ders çalıştı. 

ي البَيْتِ 
 
رَسَ ف

َ
لْ د

َ
؟ه  

O evde mi ders çalıştı? 

 تََ مَ 
َ
؟سَ رَ  د  

Ne zaman ders çalıştı? 

 
ُ
  وَ ه

َ
  سَ رَ د

َ
س. مْ ا  

O dün ders çalıştı. 

يْنَ 
َ
  ا

َ
؟سَ رَ د  

Nerede ders çalıştı? 

 
ُ
  وَ ه

َ
ي الجَ  سَ رَ د

 
  ةِ عَ امِ ف

َ
س. مْ ا  

O dün üniversitede ders çalıştı. 

 
ُ
   وَ ه

َ
 ك
َ
.بَ ت  

O yazdı. 

يْنَ 
َ
   ا

َ
 ك
َ
؟بَ ت  

Nerede yazdı? 
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ُ
   وَ ه

َ
 ك
َ
ي ال بَ ت

 
.فِ صر ف  

O sınıfta yazdı. 

 
ُ
  وَ ه

َ
ي الجَ  سَ رَ د

 
  ةِ عَ امِ ف

َ
.سمْ ا  

O dün üniversitede ders çalıştı. 

 

ÜÇÜNCÜ DERSİN SONU 

hizliogreniyorum.com  

 

 

 

ALTINCI DERSTE GÖRECEĞİMİZ KONU 

 

.الجامعةِ  منسليم خرج   

Selim üniversiteden çıktı. 

الجامعةِ.  الىذهب  ابراهيم  

İbrahim üniversiteye gitti. 

ي بتول  الجامعةِ. 
 
ف  

Betül üniversitede. 
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DÖRDÜNCÜ DERS 

DE HALİ BULUNMA HALİ 

 İsmin Halleri : Türkçemizde ismin yalın hali, e hali, i hali, de hali, den hali olmak 

üzere ismin beş hali bulunmaktadır. 

 Okul. Okula gidiyorum. Okulu seviyorum. Okulda ödevimi yaptım. Okuldan geliyorum. 

Arapçada bütün hallerde isimlerin sonları aynı şekilde değişmektedir. 

 Arapçada e hali, i hali, de hali, den hali hep aynı şekilde yapılmakdatır. 

 Aşağıdaki örneklerde gördüğünüz gibi günlük yaşamda bu şekilde kullanılmakta ve 

Kur’an-ı Kerim’de de bu şekilde geçmektedir. 

 Derslerimizde bunu gösterebilmek için günlük yaşamda sık kullandığımız konuşma 

örneklerine ek olarak ve Kur’an-ı Kerim’den örnekler vermekteyiz. Siz de evinizde videoda 

geçen ayet örneklerine Kur’an-ı Kerim’den bakabilirsiniz. Kur’an-ı Kerim’de arapça bir 

kelimeyi nasıl aratacağınızı videonun sonunda yer alan açıklamayı izleyerek siz de 

yapabilirsiniz. 

.ةِ الجامعسليم خرج من   

Selim üniversiteden çıktı. 

.ةِ ذهب الى الجامع ابراهيم  

İbrahim üniversiteye gitti. 

Ibrahim went to university. 

.ةِ الجامع ي  
 
 بتول ف

Betül üniversitede. 

رْ 
ر
بَ الد

َ
ت
َ
ادِل  ك

َ
.سَ ع  

Adil dersi yazdı. 

رَ السيا
َ
ظ
َ
حْمَد ن

َ
 ا

َ
ي الشارعِ.  رة
 
ف  

Ahmet sokaktaki arabaya baktı. 

Ahmed looked at the car in the street. 
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FİİLLER SONU ÇİFT KURDELE İLE BİTMEZ 

 

بَ 
َ
ه
َ
رَسَ  ذ

َ
بَ   د

َ
ت
َ
 ك

سَ 
َ
لَ  جَل

َ
خ
َ
رَ   د

َ
ظ
َ
 ن

ِبَ 
َ

رَجَ   شَ
َ
خ   

َ
ح
َ
ت
َ
 ف

 

 HARFLERİ ا و ي 

 

 Bir fiilin harflerinin içerisinde elif vav ye  ا و ي harflerinden birisi bulunuyorsa o fiil 

düzensiz fiildir. Şimdilik düzensiz fiiller ile ilgili bu açıklamayı bilmemiz yeterli. Düzensiz fiilleri 

onuncu dersimizde inceleyeceğiz.  

 

 
ٌ
ٌ 

 İsimlerin sonunda bulunan çift kurdele  
ٌ
ٌ işareti bizim için son derece önemli. 

Arapça’da kelimeler üç ayrılır. Görmüş olduğunuz herhangi bir kelime ya isim ya fiil yada 

harf’tir. Başka bir ihtimal bulunmamaktadır. Biz isimleri son harflerinin üzerindeki bu çift 

kurdele işaretinden tanımaktayız. 

 Not: Buraya bu notu 2022 Nisana ayında kitabın pdfsini internete koymadan önce 

yazıyorum. Birazdan bitişik fiillere geçeceksiniz. Arapça öğremeye yeni başlayan birisinin ilk 

yapacağı şey şu olmalıdır. Şahıs zamirlerini öğrendikten sonra, şahıs zamirleri derken hepsini 

değil. Ben, sen, o ya da o, onlar, sen şeklinde de olabilir.  

 Öğrenmiş olduğu şahıs zamirlerini Kur’an-ı Kerim’de gördükten sonra bitişik 

zamirlerine geçmeli kişi. Yeni müslüman olmuş, Rus asıllı olup Almanyada yaşayan ve şu anda 

beraber Arapça çalışmış olduğumuz kişi ile bu şekilde çalışma yapıyoruz. Birkaç şahıs zamirini 

Kur’an-ı Kerim’de görmek ve bitişik zamirlere geçmek. Sonu geleyen fiil çekimleri saçma 

sapan cümlelerden daha iyi değil mi? Kişinin amacı Kur’an-ı Kerim’i anlamak. Kur’an-ı Kerim’i 
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anlamak için Arapça öğreniyor. Ama ortada Kur’an-ı Kerim yok. “İki kız iki bahçede, iki erkek 

öğrenci iki sınıfta” gibi ikililerle, saçma sapan şeylerle uğraştırılıyor insanlar. O kadar çok 

ikililerden örnek cümleler verip, Kur’an-ı Kerim’den örnek vermemek olacak iş mi? Bu kitap 

ve bu videolar aynı zamanda bu tip saçmalıklara bir tepkidir.  

 

BİTİŞİK ZAMİRLER 

 Bitişik zamirler hem isimlerin sonlarına hem de fiillerin sonlarına eklenir. Aslında 

kısaca arapça’nın tanımını şu şekilde yaparsak yanlış olmaz. Bitişik zamirlerin isimlerin 

sonlarna ve fiillerin sonlarına eklenmesine arapça denir. Gerçektende Arapçada bu konu çok 

önemli bir yer tutmaktadır. İlk dersimizde verdiğimiz örneği tekrar edecek olursak.  

 Rabbun isimdir. Sonu çift kurdele ile bitmektedir. Ve bu rabbun  ٌّرُب isminin sonuna ك 

harfini getirirsek  
َ
ك  harfi bitişik ك senin rabbin olmuş olur. Burada ismin sonuna eklediğimiz رَب 

zamirdir. Aynı şekilde rabbun isminin sonuna  ْم
ُ
 bitişik zamirini getirirsek sizin rabbiniz ك

anlamını elde ederiz. Burada  ْم
ُ
ا bitişik zamirdir. Rabbun isminin sonuna ك

َ
ا ekini getirirsek ن

َ
ن  رَب 

bizim rabbimiz anlamını elde etmiş oluruz. 

 Bu paragraftaki رب ربك ربكم ربنا kelimelerini siz de lütfen Kur’an-ı Kerim’de aratınız. 
Bilgisayar ya da cep telefonunuzdan googleye Kur-an Kerim’de Arapça kelime ara olarak 
arattığınızda karşınıza gelen sitelerdeki uygulamalarda Kur’an-ı Kerim’de derslerde 
gördüğümüz kelimeleri, şahıs zairlerini, fiilleri aratabilirsiniz. İnternet sitemizden Kur’an-ı 
Kerim’de Araça kelime arama isimli kitaptan faydalanabilirsiniz. Gün gün aratılacak 
kelimelerle ilgili seveceğinizi düşündüğümüz bir çalışma. 
 

 

ŞAHIS ZAMİRLERİ 

مْ 
ُ
وَ ه

ُ
 ه

 َ  هِي

مْ 
ُ
ت
ْ
ن
َ
 ا
َ
ت
ْ
ن
َ
  ا

تِ 
ْ
ن
َ
 ا

حْنُ 
َ
ا ن
َ
ن
َ
 ا
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 Arapça’da on dört tane şahıs zamiri bulunmaktadır. Ancak biz ilk etapta bu yukarıda 

verdiğimiz şahıs zamirleri ile ilgili örnekler vererek öncelikle bu şahıs zamirlerini göreceğiz. 

 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
م  ا صِرماط  مُسْتمق۪يم   فماعْبُدُوهُ  كُمْ ومرمبُّ  رمبٰ۪ اِنه اللََّٰٰ ذم هَٰ  

Şüphesiz Allah, benim de Rabbim, sizin de Rabbinizdir. 

Öyleyse O’na ibadet edin. İşte bu, doğru yoldur. 

Âl-i İmrân Suresi 3/51. Ayet 

 

 

 
ٌ
رَسَة

ْ
ي  ذهب مَد

 
 ف

 

 

ي  الى مِنْ 
 
 ف

 

 

 ممدْرمسمة   ممكْت مبمة   غُرْفمة  

امِعمة   ممدِينمة    صمف   جم

 سُوق   ممسْجِد   ق مرْيمة  
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 Okul ممدْرمسمة   المدْرمسمةُ 

فُ صه ال  Sınıf صمف   

وقُ سُّ ال  Çarşı سُوق   

مكْت مبمةُ 
 Kütüphane ممكْت مبمة   الم

امِعمة   الجمامِعمةُ   Üniversite جم

سْجِدُ 
م
 Mescid ممسْجِد   الم

 Oda غُرْفمة   الغُرْفمةُ 

مدِينمةُ 
 Şehir ممدِينمة   الم

 Köy ق مرْيمة   القمرْيمةُ 

دِيقمة   الحمدِيقمةُ   Bahçe حم
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 ممدْرمسمة   المدْرمسمةُ  في المدْرمسمةِ 

 صمف   الصهفُ  في الصهفِ 

 سُوق   السُّوقُ  في السُّوقِ 

 ممكْت مبمة   المكْت مبمةُ  في المكْت مبمةِ 

امِعمة   الجمامِعمةُ  في الجمامِعمةِ   جم

 
م
سْجِدِ الم  ممسْجِد   المسْجِدُ  في 

 غُرْفمة   الغُرْفمةُ  في الغُرْفمةِ 

 
م
دِينمةِ الم  ممدِينمة   المدِينمةُ  في 
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 ق مرْيمة   القمرْيمةُ  في القمرْيمةِ 

دِيقمة   الحمدِيقمةُ  في الحمدِيقمةِ   حم
 

 

 

 

 

 Okulda في المدْرمسمةِ 

فِ صه ال  Sınıfta في 

وقِ سُّ ال  Çarşıda في 

مكْت مبمةِ 
 Kütüphanede في الم

 Üniversitede في الجمامِعمةِ 

سْجِدِ 
م
 Mescidde في الم
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 Odada في الغُرْفمةِ 

مدِينمةِ 
 Şehirde في الم

 Köyde في القمرْيمةِ 

 Bahçede في الحمدِيقمةِ 

 Cennette في الجمنهةِ 

 

 

 

 

 ِ
 
مَ  ف

ر
جَهَن  

Mü’minûn Suresi 23/103. Ayet 
 

 Cehennem arapça bir kelime olmadığı için kendisinden önce fi harfi gelmesine 

rağmen sonu değişmemektedir. Tıpkı sinema örneğinde olduğu gibi sinema Arapça bir kelime 

değildir. 

بَ 
َ
ه
َ
وَ ذ

ُ
ينما.  الىه السِّ  

O sinemaya gitti. 
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 Cehennem ve sinema arapça isimler olmadıkları için önlerine fi harfi  ي
 
 harfi ف

gelmesine rağmen, son harflerinin işaretleri değişmez. Kur’an-ı Kerim’de cehennem  َم
ر
 جَهَن

ismini sizde aratınız ve harfinin son işaretinin değişmediğini görünüz. 

سْجِدِ. المَ    
ُ
ي  مْ ه

 
ف  

Onlar mescidde. 

مْ  الجَامِعَةِ. 
ُ
ي  ه

 
ف  

Onlar üniversitede. 

ةِ. 
َ
مْ  المدِين

ُ
ي  ه

 
ف  

Onlar şehirde. 

فِ. لصر ا مْ  
ُ
ي  ه

 
ف  

Onlar sınıfta. 

رَسَةِ. 
ْ
مْ  المد

ُ
ي  ه

 
ف  

Onlar okulda. 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
الْمُفْلِحُونم  هُمُ لََٰٓئِكم وماوُ  بِِّٰمْ لََٰٓئِكم عملَٰى هُدًى مِنْ رم اوُ   

İşte onlar Rab’lerinden (gelen) bir doğru yol üzeredirler ve kurtuluşa erenler de işte onlardır. 

Bakara Suresi 2/5. Ayet 

 

 Örnek olarak aldığımız Bakara Suresi 5. Ayette  ْم
ُ
 şahıs zamirini görmekteyiz. Aynı ه

zamanda  ْمِن harfinden sonra gelen, rabbun isminin sonuna bitişik zamir geldiğini ve bitişik 

zamirin geldiği ismin son harfinin rabbi  ِّرَب olduğunu aynı şekilde ismin sonuna gelen  ْم
ُ
 ه

bitişik zamirinin de  ِمْ ه  e dönüştüğünü  ْهِم  .mir rabbihim’de görmekteyiz مِنْ رَب  ِّ

مْ 
ُ
ت
ْ
ن
َ
.ا  

Siz. 

مْ  المسْجِدِ. 
ُ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  
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Siz mesciddesiniz. 

مْ  الجَامِعَةِ. 
ُ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Siz üniversitedesiniz. 

مْ  الجَامِعِ. 
ُ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Siz camidesiniz. 

ةِ. 
َ
مْ  المدِين

ُ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Siz şehirdesiniz. 

فِ.  مْ  الصر
ُ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Siz sınıftasınız. 

الرهحِيمِ بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ   
لْ امنْ تُمْ مُسْلِمُونم   ف مهم

Hûd Suresi 14. Ayet 

يْنَ 
َ
؟ ا

َ
ت
ْ
ن
َ
ا  

Sen neredesin? 

ي البَيْتِ. 
 
ا  ف

َ
ن
َ
 ا

Ben evdeyim. 

ي بَيْ 
 
. تِ انا ف

َ
ك  

Ben senin evindeyim. 

ي بَيْ 
 
مْ. تِ انا ف

ُ
ك  

Ben sizin evinizdeyim. 

ي  المَسْجِدِ. 
 
ا ف

َ
 ان
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Ben mesciddeyim. 

ا  الجَامِعَةِ. 
َ
ي  ان

 
ف  

Ben üniversitedeyim. 

ةِ. 
َ
ي  المدِين

 
ا ف

َ
 ان

Ben şehirdeyim. 

 .  صَفٌّ

Sınıf. Bir sınıf. 

فِ.  ي  الصر
 
ا ف

َ
 ان

Ben sınıftayım. 

رَسَةِ. 
ْ
ي  المَد

 
ا ف

َ
 ان

Ben okuldayım. 

وَ  المسْجِدِ. 
ُ
ي  ه

 
ف  

O mescidde. 

ي  هو  الجَامِعَةِ. 
 
ف  

O üniversitede. 
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ةِ. 
َ
ي  هو  المدِين

 
ف  

O şehirde. 

فِ.  وَ  الصر
ُ
ي  ه

 
ف  

O sınıfta. 

رَسَةِ. 
ْ
ي  هو  المد

 
ف  

O okulda. 

َ  المسْجِدِ.  ي  هِي
 
ف  

O (bayan) mescidde. 

َ  الجَامِعَةِ.  ي  هِي
 
ف  

O (bayan) üniversitede. 

ةِ. 
َ
َ  المدِين ي  هِي

 
ف  

O (bayan) şehirde. 

فِ.  َ  الصر ي  هِي
 
ف  

O (bayan) sınıfta. 

رَسَةِ. 
ْ
َ  المد ي  هِي

 
ف  

O (bayan) okulda. 

  المسْجِدِ. 
َ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Sen mesciddesin. 

  الجَامِعَةِ. 
َ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Sen üniversitedesin. 

 

ةِ. 
َ
  المدِين

َ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  
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Sen şehirdesin. 

فِ.  ي  انت الصر
 
ف  

Sen sınıftasın. 

رَسَةِ. 
ْ
ي  انت المد

 
ف  

Sen okuldasın. 

حْنُ  المَسْجِدِ. 
َ
ي  ن

 
ف  

Biz mesciddeyiz. 

حْنُ  الجَامِعَةِ. 
َ
ي  ن

 
ف  

Biz üniversitedeyiz. 

ةِ. 
َ
حْنُ  المدِين

َ
ي  ن

 
ف  

Biz şehirdeyiz. 

فِ.  حْنُ  الصر
َ
ي  ن

 
ف  

Biz sınıftayız. 

رَسَةِ. 
ْ
ي  نحن المد

 
ف  

Biz okuldayız. 

تِ  المسْجِدِ. 
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Sen (kadın) mesciddesin. 

تِ  الجَامِعَةِ. 
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Sen (kadın) üniversitedesin. 

 

ةِ. 
َ
تِ  المدِين

ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Sen (kadın) şehirdesin. 
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فِ.  تِ  الصر
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Sen (kadın) sınıftasın. 

رَسَةِ. 
ْ
تِ  المد

ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Sen (kadın) okuldasın. 

مْ  المسْجِدِ. 
ُ
ي  ه

 
ف  

Onlar mescidde. 

.الجَامِعِ  مْ  
ُ
ي  ه

 
ف  

Onlar camide. 

ةِ. 
َ
مْ  المدِين

ُ
ي  ه

 
ف  

Onlar şehirde. 

فِ.  مْ  الصر
ُ
ي  ه

 
ف  

Onlar sınıfta. 

رَسَةِ. 
ْ
مْ  المد

ُ
ي  ه

 
ف  

Onlar okulda. 

مْ 
ُ
ت
ْ
ن
َ
.ا  

Siz. 

مْ  المسْجِدِ. 
ُ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Siz mesciddesiniz. 

 

مْ  الجَامِعَةِ. 
ُ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Siz ünivesitedesiniz. 

مْ  الجَامِعِ. 
ُ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  
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Siz camidesiniz. 

ةِ. 
َ
مْ  المدِين

ُ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Siz şehirdesiniz. 

فِ.  مْ  الصر
ُ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Siz sınıftasınız. 

ي 
 
وقِ. انتم ف الس   

Siz çarşıdasınız. 

رَسَةِ. 
ْ
مْ  المد

ُ
ت
ْ
ن
َ
ي  ا

 
ف  

Siz okuldasınız. 

 .
َ
مْ مُسْلِمُون

ُ
ت
ْ
ن
َ
 ا

Siz müslümansınız. 

مْ مُسْلِ 
ُ
ت
ْ
ن
َ
لْ ا

َ
 ه

َ
؟مُون  

Siz müslüman mısınız? 

 .
َ
حْنُ مُسْلِمُون

َ
عَمْ, ن

َ
 ن

Evet, biz müslümanız. 

بَ 
َ
ه
َ
وَ ذ

ُ
ينما.  الىه السِّ  

O sinemaya gitti. 

ي البَيْتِ. 
 
رَسَ ف

َ
وَ د

ُ
 ه

O evde ders yaptı. 

رَسَةِ. 
ْ
ي المد

 
وَ درس ف

ُ
 ه

O okulda ders yaptı. 
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ي البَيْتِ. 
 
سَ ف

َ
 هو جَل

O evde oturdu. 

وَ جَ 
ُ
 ه

َ
فِ.  سَ ل ي الصر

 
ف  

O sınıfta oturdu. 

 هو جَ 
َ
ةِ.  سَ ل

َ
رْف
ُ
ي الغ

 
ف  

O odada oturdu. 

حْمَد  
َ
ي البيتِ. ا

 
بَ ف

َ
ت
َ
ك  

Ahmet evde yazdı. 

  
ف َ
َ
فِ. مُصْط ي الصر

 
كتب ف  

Mustafa sınıfta yazdı. 

ي الجامعةِ. اعِيل  اِسْمَ 
 
كتب ف  

İsmail üniversitede yazdı. 

ي المكتبةِ. هِيم  اِبْرَا
 
كتب ف  

İbrahim kütüphanede yazdı. 

رْسٌ. 
َ
 د

Sonu çift kurdele ile bitiyor. İsim. Ders. 

رَسَ. 
َ
 د

 Ders yapmak. Son harfin işaretine dikkat edin lütfen. Çift kurdele ile bitmiyor. Ders 

yaptı fiili. Fiil olduğunu nereden anlıyoruz diye soracak olursak. Arapça’da kelimelerin üçe 

ayrıldığını söylemiştik. İsim olmadığına göre ya fiil yada harf olacak. İlerleyen derslerimizde 

bütün harfleri öğreneceğimiz için kısaca isim ve fiil, fiil değilse harftir deriz. Basit bir konu 

zorlanayacaksınız. 

يْنَ 
َ
حْمَد   ا

َ
رْ ا

ر
بَ الد

َ
ت
َ
؟سَ ك  
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Ahmet dersi nerede yazdı? 

حْمَد  
َ
رْ ا

ر
فِ.  سَ كتب الد ي الصر

 
ف  

Ahmet dersi sınıfta yazdı. 

ا كتب
َ
حْمَد  مَاذ

َ
ي المدرسةِ؟ ا

 
ف  

Ahmet okulda ne yazdı? 

حْمَد  
َ
رْ الكتبَ ا

ر
ي المدرسةِ.  سَ د

 
ف  

Ahmet dersi okulda yazdı. 

الَْمسْوماقِ  فِ   
Sokaklarda, çarşılarda. 

Furkân Suresi 25/7. Ayet  

Furkân Suresi 25/20. Ayet 

Ayette sokağın çoğulunu görmekteyiz. Çoğullar konusuna ilerleyen derslerimizde göreceğiz. 

Ayette  ي ِ
 
 .harfini görmekteyiz. İsmin son harfinin işaretini alt tek çizgi yapıyor ف

 اِلَٰٰ صِرماطٍ مُسْتمق۪يمٍ 
Doğru yola. 

Bakara Suresi 2/213. Ayet 

DÖRDÜNCÜ DERSİN SONU 

hizliogreniyorum.com  

BEŞİNCİ DERSTE GÖRECEĞİMİZ KONU 

خرج من المدرسةِ.  سليم  

Selim okuldan çıktı. 
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الجامعةِ. ذهب الى  اسماعيل  

İsmail sinemaya gitti. 

رَة ابراهيم
َ
ق
ْ
ن
َ
بَ الى أ

َ
ه
َ
.ذ  

İbrahim Ankara’ya gitti. 

ةِ  علي 
ر
.رجع من المَحَط  

Ali istasyondan döndü. 

بِ  اِسْمَاعِيل
َ
ت
َ
.رجع من المك  

İsmail bürodan döndü. 

؟اِبْرَاهِيم من اين رجع  

İbrahim nereden döndü? 

ةِ  رجع من اِبْرَاهِيم
ر
.المَحَط  

İbrahim istasyondan döndü. 

رَسَةِ؟
ْ
ي المد

 
 كتب ف

ف َ
َ
ا مُصْط

َ
 مَاذ

Mustafa okulda ne yazdı? 

 

الرهحِيمِ بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ   
ابِ الْف۪يلِ  كم املَمْ ت مرم كميْفم ف معملم رمبُّ  بِمِصْحم  

Rabbinin, fil sahiplerine ne yaptığını görmedin mi? 

Fil Suresi 105/1. Ayet 
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 Ayette   رَب 
َ
ك  rabbuke senin rabbin ifadesini,  َيْف

َ
عَلَ  ,soru kelimesini ك

َ
 ,fiilini ف

ف۪يلِ 
ْ
صْحَابِ ال

َ
رَ  isim tamlamasını ve بِا

َ
مْ ت

َ
ل
َ
 ifadesini görmekteyiz. Arapça dil bilgisi konuları ا

içerisinde son konulardan olan  َر
َ
مْ ت

َ
ل
َ
 konusu sanıldığının aksine zor değildir. Kısaca ا

açıklamak gerekirse lem den sonra fiilin muzari hali gelir ve muzari halde gelen fiilin son 

harfinin üzerinde cezim  
ْ
ٌ yuvarlak işareti bulunur. Lem geçmişte olumsuz yapar. Ayette 

elem tera ifadesinde tera’nın sonunda cezim yuvarlak işareti bulunmamaktadır. Çünkü bu fiil 

düzensiz bir fiildir. Bizim için bir fiilin düzenli ve düzensiz olduğunu bilmek işte bu yüzden son 

derece önemlidir. 

 

 İngilicede your book, his house, our school örneklerinde görüldüğü gibi bir şeyin 

birine ait olduğunu göstermek için your, his, our gibi ekler ismin başına eklenirken, arapçada 

isimlerinin sonuna şahıs zamirleri eklenerek isimlere sahiplik verilir. Arapçada  
َ
 ke harfi ك

isismlerin sonuna gelerek isimlere senin anlamını verir. Galemuke senin kalemin. Defteruke 

senin defterin. Rabbuke senin rabbin. 1. videomuzda isimlerin sonuna eklenen ke ve na 

eklerini görmüştük.  

 

 Siz de bilgisayar ya da cep telefonunuzdan googleye Kur’an-ı Kerim’de Arapça kelime 

ara şeklinde yazarak karşınıza gelen sitelerdeki uygulamalardan derslerde görüş olduğumuz 

kelimeleri, fiilleri, isimleri aratınız lütfen. 
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BEŞİNCİ DERS 

E A YÖNELME HALİ 

 

 Okula الٰ المدْرمسمةِ 

 Sınıfa الٰ الصهفِ 

 Çarşıya الٰ السُّوقِ 

 Kütüphaneye الٰ المكْت مبمةِ 

 Üniversiteye الٰ الجمامِعمةِ 

 Mescide الٰ المسْجِدِ 

 Odaya الٰ الغُرْفمةِ 

 Şehire الٰ المدِينمةِ 

 Köye الٰ القمرْيمةِ 

لحمدِيقمةِ ل ا  Bahçeye 
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بَ 
َ
ه
َ
وَ ذ

ُ
رَة.  الىه

َ
ق
ْ
ن
َ
أ   

O Ankara’ya gitti. 

 
َ
وَ ذ

ُ
 ه

َ
 اِ  بَ ه

َ
بُول.  لى

ْ
ن
َ
إِسْط  

O İstanbul’a gitti.  

.البَيْتِ  الى هو ذهب  

O eve gitti. 

.المسجدِ  الى هو ذهب  

O mescide gitti. 

.امعةِ الجَ  الى هو ذهب  

O üniversiteye gitti. 

بَ 
َ
ه
َ
بُولْ ذ

ْ
ن
َ
مْس.  الى اِسْط

َ
ا  

İstanbul’a dün gitti. 

بُولْ لى اذهب 
ْ
ن
َ
لِيل.  اِسْط

َ
بْلَ ق

َ
ق  

İstanbul’a biraz önce gitti. 

بُولْ لى اذهب 
ْ
ن
َ
اليَوْم.  اِسْط  

Bugün İstanbul’a gitti. 

بُولْ لى اذهب 
ْ
ن
َ
مْس.  اِسْط

َ
ا  

Dün İstanbul’a gitti. 

بُولْ لى اذهب 
ْ
ن
َ
بْلَ ثلاثة ايام.  اِسْط

َ
ق  

Üç gün önce İstanbul’a gitti. 
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بُولْ لى اذهب 
ْ
ن
َ
.  اِسْط بْلَ يومي  

َ
ق  

İki gün önce İstanbul’a gitti. 

بُولْ لى اذهب 
ْ
ن
َ
.  اِسْط سْبُوع 

ُ
بْلَ ا

َ
ق  

Bir hafta önce İstanbul’a gitti. 

بُولْ لى اذهب 
ْ
ن
َ
  اِسْط

َ
سْبُوع

ُ
بْلَ ا

َ
. ق ِ

ي    

İki hafta önce İstanbul’a gitti. 

بُولْ لى اذهب 
ْ
ن
َ
.  اِسْط هْر 

َ
بْلَ ش

َ
ق  

İstanbul’a bir ay önce gitti. 

رَة
َ
ق
ْ
ن
َ
بَ مِنْ ا

َ
ه
َ
بُولْ لى ا ذ

ْ
ن
َ
هْرينِ.  اِسْط

َ
بْلَ ش

َ
ق  

İki ay önce İstanbul’a gitti. 

بْ 
َ
ه
َ
 ذ

ُ
رَة مِنْ ت

َ
ق
ْ
ن
َ
بُولْ لى ا ا

ْ
ن
َ
هْرينِ.  اِسْط

َ
بْلَ ش

َ
ق  

Ankara’dan İstanbul’a iki ay önce gitti. 

 

 مِنْكُمْ 
İçinizden. 

En’âm Suresi 6/130. Ayet 
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Min bir harf olmasına rağmen ayette görüldüğü gibi bitişik zamir olan kum’un işaretini 

değiştirmemektedir. Daha önce örnek olarak aldığımız Bakara Suresi 5. ayetini tekrardan 

inceleyelim. Bakara Suresinin 5. ayetinde  َهِمْ مِنْ ر ب  ِّ  ifadesinde şahıs zamiri olan  
ُ
مْ ه  ismin 

sonuna gelerek bitişik zamir görevi görüyor ve  ْمِن hem ismin sonunu hemde  
ُ
مْ ه  un sonunu 

alt çizgi yapıyor. 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
الْمُفْلِحُونم  هُمُ لََٰٓئِكم و وماُ  بِِّٰمْ لََٰٓئِكم عملَٰى هُدًى مِنْ رم اوُ   

İşte onlar Rab’lerinden (gelen) bir doğru yol üzeredirler ve kurtuluşa erenler de işte onlardır. 

Bakara Suresi 2/5. Ayet 

 

 مِنم الجمْنهةِ 
Tâ-Hâ Suresi 20/117. Ayet 

 

 Cennetun isim, önüne elif lam gelince el cenneTU onunda önünü min harfi gelince fil 

cenneTİ oluyor.  

نهمم  فِ  جمهم  
Mü’minûn Suresi 23/103. Ayet 

 Cehennem arapça bir isim olmadığında önünü harf gelmesine rağmen ismin sonu 

değişmiyor. 

نهمم   اِلَٰٰ جمهم
Âl-i İmrân Suresi 3/12. Ayet 
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بَ 
َ
ه
َ
وَ ذ

ُ
ينما.  الىه السِّ  

O sinemaya gitti. 

 Sinema arapça bir isim olmadığı için ismin başına harf gellmesine rağmen ismin sonu 

değişmiyor. 

لَ 
َ
خ
َ
وَ د

ُ
البَيْتِ.  الىه  

O eve girdi. 

لَ 
َ
خ
َ
المسجدِ.  الىهو د  

O mescide girdi. 

وَ دخل 
ُ
الغرفةِ.  الىه  

O odaya girdi. 

الجامعةِ.  الىدخل   

Üniversiteye girdi. 

فِ.  الىدخل  الصر  

Sınıfa girdi. 

المدرسةِ.  الىدخل   

Okula girdi. 

 
ٌ
  .بَيْت

َ
ك
ُ
مْ  .بَيْت

ُ
ك
ُ
.بَيْت  

 Beytun isim sonu çift kurdele ile bitiyor. BeytuKE senin evin. BeytuKUM sizin eviniz. 

ا
َ
ن
ُ
.بَيْت  

Bizim evimiz. 

 
ُ
ه
ُ
.بَيْت  

Onun evi. O ile kasdedilen erkek. 
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هَا
ُ
.بَيْت  

Onun evi. O ile kasdedilen bayan. 

 
ٌ
.بَيْت  

Bir ev. 

 
ُ
.البَيْت  

Ev. 

ي بَيْتٍ. 
 
 ف

Bir evde. Başında elif lam yok dolayısı ile önüne harf gelince iki alt çizgi oluyor. 

ي البَيْتِ. 
 
 ف

Evde. 

يْنَ 
َ
؟ ا

َ
ت
ْ
ن
َ
ا  

Sen neredesin? Erkeğe soruluyor. 

يْنَ 
َ
تِ؟ ا

ْ
ن
َ
ا  

Sen neredesin? Bayana soruluyor. 

ي البَيْتِ. 
 
ا ف

َ
ن
َ
 ا

Ben evdeyim. 

 

  نْ مِ 
َ
؟اعِيلمَ اِسْ  عَ جَ رَ  نَ يْ ا  

İsmail nereden döndü? 

بِ.  عَ جَ رَ  اِسْمَاعِيل
َ
ت
َ
من المك  

İsmail bürodan geri döndü. 

بِ.  عَ جَ هو رَ 
َ
ت
َ
من المك  

O bürdodan geri döndü. 
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؟اهِيماِبْرَ  من اين رجع  

İbrahim nereden geri döndü? 

 

ةِ.  من عَ جَ رَ  اهِيماِبْرَ 
ر
المَحَط  

İbrahim istasyondan geri döndü. 

 

ةِ. 
ر
 هو رجع من المَحَط

O istasyondan geri döndü. 

ا الرَجُلُ؟
َ
ذ
َ
 مَنْ ه

Kim bu adam? 

يم. لِ هذا الرَجُلُ سَ   

Bu adam Selim. 

 مَ 
َ
عَلَ سَ اذ

َ
يم؟لِ ا ف  

Selim ne yaptı? 

لَ لِ سَ 
َ
خ
َ
فِ.  لىاِ يم د الصر  

Selim sınıfa girdi.  

فَ.  لَ الصر
َ
خ
َ
 سليم د

Selim sınıfa girdi.  

فُ.  . الصر  صَفٌّ

يْنَ 
َ
رْسَ؟  ا

ر
بَ الد

َ
ت
َ
ك  

Dersi nerede yazdı? 

فِ.  ي الصر
 
رْسَ ف

ر
 كتب الد

Dersi sınıfta yazdı. 
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رَسَةِ؟
ْ
ي المد

 
ا كتب ف

َ
 مَاذ

Okulda ne yazdı? 

رْ الكتبَ 
ر
.سَ د  

Dersi yazdı. 

يْنَ 
َ
رْسَ؟  ا

ر
بَ الد

َ
ت
َ
ك  

Dersi nerede yazdı? 

 
َ
 ك

ف َ
َ
 مُصْط

َ
رَسَةِ.  بَ ت

ْ
ي المد

 
ف  

Mustafa okulda yazdı. 

 كتب 
ف َ
َ
ا مُصْط

َ
رَسَةِ؟مَاذ

ْ
ي المد

 
ف  

Mustafa okulda ne yazdı? 

 كتبَ 
ف َ
َ
رْسَ. المُصْط

ر
د  

Mustafa dersi yazdı. 

ي المدرسةِ. الكتبَ 
 
رْسَ ف

ر
د    

Dersi okulda yazdı. 

يَاسكتبَ 
ْ
ي المدرسةِ. ال اِل

 
رْسَ ف

ر
د    

İlyas dersi okulda yazdı. 

.اِبْرَاهِيم  

İbrahim. 

 
ف َ
َ
.مُصْط  

Mustafa. 

س
ُ
.يُون  

Yunus. 
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ر۪يسَ 
ْ
.اِد  

İdris. 

ليِ 
َ
 ع

Ali. 

مَان
ْ
ق
ُ
.ل  

Lokman. 

يَاس
ْ
.اِل  

İlyas. 

حْمَد
َ
.ا  

Ahmet. 

ادِل
َ
.ع  

Adil. 

 

لَ اِ 
َ
خ
َ
وَ د

ُ
لى البَيْتِ. ه  

O eve girdi. 

لَ الى المسجدِ. 
َ
خ
َ
 هو د

O mescide girdi. 

وَ دخل الى الغرفةِ. 
ُ
 ه

O odaya girdi. 

 دخل الى الجامعةِ. 

Üniversiteye girdi. 
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فِ.   دخل الى الصر

Sınıfa girdi. 

 دخل الى المدرسةِ. 

Okula girdi. 

 

 

BEŞİNCİ DERSİN SONU 

hizliogreniyorum.com  
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ALTINCI DERSTE GÖRECEĞİMİZ KONU 

 

.الجامعةِ  منسليم خرج   

 

الجامعةِ.  الىذهب  ابراهيم  

 

ي بتول  الجامعةِ. 
 
ف  

 

 

YEDİNCİ DERSTE GÖRECEĞİMİZ KONU 

ي 
 
ا ف

َ
.الجَامِعَةِ ان  

Ben üniversitedeyim. 

بُول
ْ
ن
َ
وَ ذهب الى إِسْط

ُ
.ه  

O İstanbul’a gitti. 

فِ  رَجَ مِنَ الصر
َ
.خ  

Sınıftan çıktı. 

 

ي  الجَامِعَةِ. 
 
 ف

Üniversitede. 

وقِ.   الى الس 

Çarşıya. 

  من
َ
رْيَةِ. الق  

Köyden. 
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 Derste görmüş olduğumuz cümleleri google translatte söylerek türkçeye 

çevirebilirsiniz. 

 Siz de bilgisayar ya da cep telefonunuzdan googleye Kur’an-ı Kerim’de Arapça kelime 

ara şeklinde yazarak karşınıza gelen sitelerdeki uygulamalardan derslerde görmüş olduğumuz 

kelimeleri, fiilleri, isimleri aratınız lütfen. 

  

 Not: Hızlı Arapça Ders videolarının tamamına yakınını, Ankara’da Sakarya caddesinde 

çekmiştim. Gündüzleri ve geceleri çok gürültülü oluyordu. Bulunduğum apartmanda iki tane 

türkü bar, iki canlı müzik olan restaurant türü yer, bir disko ve bir de gazino türü bir yer vardı. 

Bu mekanlar bazen sabahlara kadar açık oluyordu. Bu mekanların kapanmasını bekliyordum. 

Mekanlar kapanınca da çöp kamyonları ve yandaki bir binanın havalandırması çalışmaya 

başlıyordu. En sessiz yer bulunduğum dairenin mutfağı idi. Maalesef orada da internet 

çekmiyordu. Derslerde hep Kur’an-ı Kerim’de Arapça kelime aratmak çok önemli diyordum. 

Öğrendiğimiz kelimeleri Kur’an-ı Kerim’de aratın diyordum. Ancak ekranda kendim internet 

mutfakta çekmediği için paylaşamıyordum. Bir kelimeyi Kur’an-ı Kerim’de görmek son 

derece önemli bir çalışma. Nasipse yakında Kur’an-ı Kerim’de Arapça kelime arama ile ilgili 

bir kitap çıkaracağız. Aramalara öncelikle şahıs zamirlerinden başlayacağız. Bununla ilgili 

videolarımızı youtube kanalımızda görebilirsiniz. Biz hizliogreniyorum.com olarak, biz derken 

siz videolarımızı izleyen, beğenerek bize destek olan, bu satırları okuyan sizleri de düşünerek 

biz diyorum. Yoksa videoları yapan ve bu satırları yazan ben tek bir kişiyim.  

 İnanıyorum ki günün birisinde bu şekilde alt çizgi üst çizgi diyerek (ya da bambaşka 

şekillerde) ismin hallerini göz önüne alarak ve grup halinde çalışarak çok daha güzel videolar, 

kaynak kitaplar çıkarılacak.  

 Kur’an-ı Kerim’i anlamak isteyenleri fiil ezberlerinden kurtulacak, sadece ve sadece 

Kur’an-ı Kerim üzerinden çalışmalar hazırlayarak kısa zamanda Kur’an-ı Kerim’den sizlerin 

bulacağı yeni yöntemlerle çok daha fazla yol alacaklar. Dolayısıyla bu elimizdeki kaynak kitabı 

bir deneme çalışması olarak düşünebiliriz.  

 Bir tarafta, Kur’an-ı Kerim’i insanlar anlamasın, Kur’an-ı Kerim’den uzak kalsın diye 

uğraşanlar. Diğer taraftan, Kur’an-ı Kerim “çok büyük kitap” diyerek adeta överken bir 

yandan da “anlamak öyle kolay değil” diyerek insanların aşkını şevkini kıranlar, Kur’an-ı 

Kerim’den uzaklaştırmaya çalışanlar. Bütün bu insan tiplerinin aksine, zaten kolaylaştırılmış 

olanı Alemlerin rabbinin izni ile insanlara göstereceğiz. 
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ALTINCI DERS 

Den hali – ayrılma 

Evden-yemekten-okuldan 

لَ الى الصر 
َ
خ
َ
.فِ سَلِيم د  

Selim sınıfa girdi.  

رْ 
ر
ي ال سَ كتب الد

 
فِ. صر ف  

Dersi sınıfta yazdı. 

 

 Okuldan مِنْ  المدْرمسمةِ 

مِنْ   الصهفِ   
Sınıftan 

مِنْ   السُّوقِ   
Çarşıdan 

مِنْ   المكْت مبمةِ   
Kütüphaneden 

مِنْ   الجمامِعمةِ   
Üniversiteden 

مِنم   المسْجِدِ   
Mescidden 

مِنْ   الغُرْفمةِ   
Odadan 

مِنم   المدِينمةِ   
Şehirden 
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مِنم   القمرْيمةِ   
Köyden 

لحمدِيقمةِ  مِنْ   
Bahçeden 

يَاس
ْ
رَجَ مِنْ ال اِل

َ
فِ. صر خ  

İlyas sınıftan çıktı. 

ليِ 
َ
رَجَ مِنَ ال ع

َ
فِ. صر خ  

Ali sınıftan çıktı. 

حْمَد
َ
خرج من الجامعةِ.  ا  

Ahmet üniversiteden çıktı. 

يَاس
ْ
خرج من المدرسةِ.  اِل  

İlyas okuldan çıktı. 

س
ُ
خرج من المدينةِ.  يُون   

Yunus şehirden çıktı. 

حْمَد 
َ
خرج من القريةِ.  ا  

Ahmet köyden çıktı. 

يْنَ 
َ
س اِلى ا

ُ
بَ؟ يُون

َ
ه
َ
ذ  

Yunus nereye gitti? 

لْ 
َ
ليِ ه

َ
بَ؟ ع

َ
ه
َ
ذ  

Ali gitti mi? 

ليِ مَتََ 
َ
ذهب؟ ع  

Ali ne zaman gitti? 

يْفَ  
َ
حْمَد ك

َ
ذهب؟ ا  
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Ahmet nasıl gitti? 

يْنَ 
َ
حْمَد الى ا

َ
ذهب؟ ا  

Ahmet nereye gitti? 

 مَنْ ذهب؟

Kim gitti? 

 مَعَ مَنْ ذهب؟

Kiminle gitti? 

ا 
َ
سلِمَاذ

ُ
ذهب؟ يُون  

Yunus neden gitti? 

لْ  
َ
سه

ُ
  يُون

َ
؟سَ رَ د  

Yunus ders çalıştı mı? 

 
َ
س مْ عَ ن

ُ
  يُون

َ
.سَ رَ د  

Evet, Yunus ders çalıştı. 

 
َ
  مْ عَ ن

َ
.سَ رَ هو د  

Evet, o ders çalıştı. 

س مَتََ 
ُ
درس؟ يُون  

Yunus ne zaman ders çalıştı? 

س
ُ
  درس يُون

َ
.سمْ ا  

Yunus dün ders çalıştı. 

يْفَ 
َ
يَاس ك

ْ
  اِل

َ
؟سَ رَ د  

İlyas nasıl ders çalıştı? 

 
َ
؟سَ رَ مَنْ د  



  www.hizliogreniyorum.com 
 

70 
 

Kim ders çalıştı? 

يَاس 
ْ
درس.  اِل  

İlyas ders çalıştı. 

 
َ
؟سَ رَ مَعَ مَنْ د  

Kiminle ders çalıştı? 

يَاس
ْ
  اِل

َ
  عَ مَ  سَ رَ د

َ
د. مَ حْ ا  

İsyas, dün Ahmet ile ders çalıştı. 

ا  
َ
يَاس لِمَاذ

ْ
  اِل

َ
؟سَ رَ د  

Neden İlyas ders çalıştı? 

بَ 
َ
ت
َ
.ك  

Yazdı. 

رِ 
ْ
بَ.   يساِد

َ
ت
َ
ك  

İdris yazdı. 

بَ؟
َ
ت
َ
لْ ك

َ
 ه

Yazdı mı? 

 
َ
بَ  مْ عَ ن

َ
ت
َ
.ك  

Evet, yazdı. 

 
َ
 مَنْ ك
َ
؟بَ ت  

Kim yazdı? 

 صْ مُ 
َ
 ط
 ف َ

َ
  ك
َ
.بَ ت  

Mustafa yazdı. 

 
َ
 مَتََ ك
َ
؟بَ ت  
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Ne zaman yazdı? 

 
َ
 مصطف  ك
َ
  بَ ت

َ
.سمْ ا  

Mustafa dün yazdı. 

رِيس
ْ
بَ   اِد

َ
ت
َ
.امس ك  

İdris dün yazdı. 

كتب؟بِمَا     

Ne ile yazdı? 

.مِ لقلابِ مصطف  كتب   

Mustafa kalemle yazdı. 

 يِّ مصطف  كتب جِ 
 
.دا  

Mustafa güzel yazdı. 

 يِّ هو درس جَ 
 
.دا  

O güzel yazdı. 

 
َ
يْفَ ك

َ
 ك

َ
؟بَ ت  

Nasıl yazdı? 

 يِّ هو كتب جَ 
 
.دا  

O güzel yazdı. 

يْفَ 
َ
   مصطف   ك

َ
 ك
َ
؟بَ ت  

Mustafa nasıl yazdı? 

 يِّ كتب مصطف  جَ 
 
.دا  

Mustafa güzel yazdı. 

 هو كتب 
 
دا .جَيِّ  
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O güzel yazdı. 

كتب؟  مصطف  مَعَ مَنْ    

Mustafa kiminle yazdı? 

رِيسكتب مَعَ   مصطف  
ْ
.اِد  

Mustafa İdris ile beraber yazdı. 

ا 
َ
يَاس مَاذ

ْ
كتب؟  اِل  

İlyas ne yazdı? 

يَاس
ْ
 ال كتب  اِل

ر
.سَ رْ د  

İdris dersi yazdı. 

ا 
َ
يَاس لِمَاذ

ْ
كتب؟  اِل  

İlyas niçin yazdı? 

 . َ
 حَض َ

Geldi. 

؟ َ
 مَتََ حَض َ

Ne zaman geldi? 

لِيل. 
َ
بْلَ ق

َ
َ ق

 حَض َ

Biraz önce geldi. 

َ اليَوْمَ 
.حَض َ  

Bugün geldi. 

بْلَ يَوْمٍ. 
َ
َ ق

 حَض َ

Bir gün önce geldi. 

رَة 
َ
ق
ْ
ن
َ
َ مِنْ ا

اليَوْمَ. حَض َ  
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Bugün Ankara’dan geldi. 

بْلَ اليومِ. 
َ
رَة ق

َ
ق
ْ
ن
َ
َ مِنْ ا

 حَض َ

Ankara’dan bir gün önce geldi. 

مْس. 
َ
رَة أ

َ
ق
ْ
ن
َ
َ مِنْ ا

 حَض َ

Ankara’dan dün geldi. 

مْس. 
َ
بُولْ ا

ْ
ن
َ
رَة إلى إِسْط

َ
ق
ْ
ن
َ
بَ مِنْ ا

َ
ه
َ
 ذ

Ankara’dan İstanbul’a dün gitti. 

رَة إلى 
َ
ق
ْ
ن
َ
لِيل. ذهب مِنْ ا

َ
بْلَ ق

َ
بُولْ ق

ْ
ن
َ
إِسْط  

Ankara’dan İstanbul’a biraz önce gitti. 

بُولْ اليَوْم. 
ْ
ن
َ
رَة إلى إِسْط

َ
ق
ْ
ن
َ
 ذهب مِنْ ا

Bugün Ankara’dan İstanbul’a gitti. 

مْس. 
َ
بُولْ ا

ْ
ن
َ
رَة إلى إِسْط

َ
ق
ْ
ن
َ
 ذهب مِنْ ا

Ankara’dan İstanbul’a dün gitti. 

 
َ
رَة إلى إِسْط

َ
ق
ْ
ن
َ
ام. ذهب مِنْ ا ير

َ
 ا
َ
ة
َ
ث
َ
لا
َ
بْلَ ث

َ
بُولْ ق

ْ
ن  

Ankara’dan İstanbul’a üç gün önce gitti. 

 . بْلَ يَوْمَي  
َ
بُولْ ق

ْ
ن
َ
رَة إلى إِسْط

َ
ق
ْ
ن
َ
 ذهب مِنْ ا

Ankara’dan İstanbul’a iki gün önce gitti. 

 . سْبُوع 
ُ
بْلَ ا

َ
بُولْ ق

ْ
ن
َ
رَة إلى إِسْط

َ
ق
ْ
ن
َ
 ذهب مِنْ ا

Ankara’dan İstanbul’a bir hafta önce gitti. 

 . ِ
ي  
َ
سْبُوع

ُ
بْلَ ا

َ
بُولْ ق

ْ
ن
َ
رَة إلى إِسْط

َ
ق
ْ
ن
َ
 ذهب مِنْ ا

Ankara’dan İstanbul’a iki hafta önce gitti. 

 . هْر 
َ
بْلَ ش

َ
بُولْ ق

ْ
ن
َ
رَة إلى إِسْط

َ
ق
ْ
ن
َ
 ذهب مِنْ ا
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Ankara’dan İstanbul’a bir ay önce gitti. 

بْلَ 
َ
بُولْ ق

ْ
ن
َ
رَة إلى إِسْط

َ
ق
ْ
ن
َ
بَ مِنْ ا

َ
ه
َ
هْرَينِ. ذ

َ
ش  

Ankara’dan İstanbul’a iki ay önce gitti. 

بْ 
َ
ه
َ
 ذ

ُ
هْرَينِ.  ت

َ
بْلَ ش

َ
بُولْ ق

ْ
ن
َ
رَة إلى إِسْط

َ
ق
ْ
ن
َ
مِنْ ا  

Ankara’dan İstanbul’a iki ay önce gittim. 

 َ
 حَض َ

ُ
ةٍ.  ت

َ
بْلَ سَن

َ
مِنْ المانيا الى هنا ق  

Almanya’dan buraya bir yıl önce geldim. 

 َ
 حَض َ

ُ
بْلَ سَ مِنْ الم ت

َ
. انيا الى هنا ق ِ

ي ْ 
َ
ت
َ
ن  

Almanya’dan buraya iki yıl önce geldim. 

 

ALTINCI DERSİN SONU 

hizliogreniyorum.com  
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YEDİNCİ DERSTE GÖRECEĞİMİZ KONU 

I İ U Ü BELİRTME HALİ 

وَايَ   خليل  كتب الرِّ
َ
فِ.  اة ي الصر
 
ف  

ارَ  ير رَ السر
َ
ظ
َ
 سليمان ن

َ
ي شارعِ اليوم.  ة
 
ف  

 َ َ ب 
َ
ي السََّكةِ.  سليم كتب الخ

 
ف  

ي المدرسةِ.  سَ كتب الدر    ابراهيم
 
ف  
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YEDİNCİ DERS 

İ HALİ 

I İ U Ü BELİRTME HALİ 

 

 
َ
ٌ 

 
 
ٌ 

 ٌِ  

 ٌٍ  

 Harflerin üzerine ve altına konulan bu işaretler bize ismin hallerini vermektedir. 

 
َ
ح
َ
ت
َ
 ف

Açtı. 

 
َ
افِذ

َ
 ن
َ
ح
َ
ت
َ
وَ ف

ُ
 ه

 
.ة  

O bir pencereyi açtı.  

 ال
َ
ح
َ
ت
َ
وَ ف

ُ
 ه

ر
 ن

َ
 افِذ
َ
.ة  

O pencereyi açtı.  

 بَا
َ
ح
َ
ت
َ
وَ ف

ُ
.ب  ه  

O bir kapıyı açtı. 

.بَ هو فتح البَا  

O kapıyı açtı. 
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َ
بَ
ْ
ف
َ
 د
َ
ح
َ
ت
َ
وَ ف

ُ
.ه  

O bir defteri açtı. 

 هو فتح ال
ر
َ د

َ
بَ
ْ
.ف  

O defteri açtı. 

 . اب 
َ
 هو فتح كِت

O bir kitabı açtı. 

ابَ.  هو فتح
َ
الكِت  

O kitabı açtı. 

بَ. 
َ
ت
َ
 ك

Yazdı. 

 
َ
 هو كتب رِسَال
 
ي البيتِ.  ة

 
ف  

O evde bir mektup yazdı.  

 لرِّ هو كتب ا
َ
 سَال
َ
ي البيتِ.   ة

 
ف  

O evde mektubu yazdı.  

 هو كتب رِوَايَا
 
فِ.  ة ي الصر
 
ف  

O sınıfta bir roman yazdı.  

وَايَا  هو كتب الرر
َ
فِ.  ة ي الصر
 
ف  

O sınıfta romanı yazdı.  

رْ 
َ
ي المدرسةِ.  س  هو كتب د

 
ف  

O okulda bir ders yazdı. 

ي المدرسةِ.  سَ هو كتب الدر 
 
ف  

O okulda dersi yazdı. 
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ا
َ
ي البيتِ.  ب  هو كتب كِت

 
ف  

O evde bir kitap yazdı. 

ا
َ
ي البيتِ.  بَ هو كتب الكِت

 
ف  

O evde kitabı yazdı. 

  َ ب 
َ
ْ  هو كتب خ

ّ
ي السََّ

 
 ف

َ
ةِ. ك  

O şirkette bir haber yazdı. 

 َ َ ب 
َ
ي السََّكةِ.  هو كتب الخ

 
ف  

O şirkette haberi yazdı. 

رَ. 
َ
ظ
َ
 ن

Baktı. 

 . رَ رَجُل 
َ
ظ
َ
 هو ن

O bir adama baktı. 

رَ ا
َ
ظ
َ
جُلَ. لرر هو ن  

O adama baktı. 

ي 
 
رَ رَجُل  ف

َ
ظ
َ
 الهو ن

َ
عِ. ارِ ش  

O sokakta bir adama baktı.  

ي 
 
جُلَ ف رَ الرر

َ
ظ
َ
 الهو ن

ر
عِ. ارِ ش  

O sokakta adam baktı.  

رَ رَجُ 
َ
ظ
َ
ي  ل  هو ن

 
شارعِ اليوم. الف   

O bugün sokakta bir adama baktı. 

جُ  رَ الرر
َ
ظ
َ
ي  لَ هو ن

 
 الف

ر
عِ اليوم. ارِ ش   

O bugün sokakta adama baktı. 
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 .
ٌ
ارَة   سَير

Araba. Bir araba. 

ارَ  رَ سَير
َ
ظ
َ
 هو ن

 
ي ة
 
شارعِ اليوم. الف   

O bugün sokakta bir arabaya baktı. 

ارَ  ير رَ السر
َ
ظ
َ
 هو ن

َ
ي  ة
 
 الف

ر
عِ اليوم. ارِ ش   

O bugün sokakta arabaya baktı. 

 .
ٌ
ت
ْ
 بَن

Ev. Bir ev. 

. يْ البَ 
ُ
ت  

رَ بَ 
َ
ظ
َ
. يْ هو ن

 
ت  

O bir eve baktı. 

رَ البَ 
َ
ظ
َ
. يْ هو ن

َ
ت  

O eve baktı. 

 
َ
 رَ جَ ش

ٌ
ة  

Ağaç. Bir ağaç.  

 
 
رَ شجرة

َ
ظ
َ
ي هو ن

 
.ةِ حديقال ف   

O bahçede bir ağaca baktı. 

رَ ال
َ
ظ
َ
 هو ن

ر
 جَرَ ش

َ
ي الحديقةِ.  ة
 
ف  

O bahçede ağaca baktı. 

 .
ٌ
رَسَة

ْ
 مَد

Okul. Bir okul. رَ مدرس
َ
ظ
َ
 هو ن

 
ي  ة
 
شارعِ اليوم. الف  

O bugün sokakta bir okula baktı. 
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َ
رَ المدرسة

َ
ظ
َ
ي الهو ن

 
 ف

ر
اليوم. ارِعِ ش  

O bugün sokakta okula baktı. 

مٌ 
ِّ
 مُعَل

Öğretmen. Bir öğretmen. 

رَ معل
َ
ظ
َ
ي المدرسةِ اليوم.  م  هو ن

 
ف  

O bugün okulda bir öğretmene baktı. 

ي المدرسةِ اليوم. 
 
رَ المعلمَ ف

َ
ظ
َ
 هو ن

O bugün okulda öğretmene baktı. 

 
ٌ
مَة
ِّ
 مُعَل

Bayan öğretmen. Bir bayan öğretmen. 

رَ مُ 
َ
ظ
َ
 عَ هو ن

ِّ
 مَ ل

 
ي الشارعِ  ة
 
اليوم. ف  

O bugün okulda bir bayan öğretmene baktı. 

 
َ
رَ المعلمة

َ
ظ
َ
ي الهو ن

 
 ف

ر
اليوم. ارِعِ ش  

O bugün okulda bayan öğretmene baktı. 

 حَلِيبٌ 

Süt. 

ِبَ حَلِي
َ

.ب  شَ   

Süt içti. 

 مَ 
ْ
. بَ ط

ُ
. المطبخ

ٌ
خ  

Mutfak. 

 
ْ
ي المط

 
.خِ بَ ف  

Mutfakta. 
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ِبَ هو 
َ

بَ حَلِيب   شَ
ْ
ي المط

 
.خِ ف  

O mutfakta süt içti. 

ِبَ  هو 
َ

بَ الحَلِيبَ  شَ
ْ
ي المط

 
.خِ ف  

O mutfakta sütü içti. 

 
َ
ي الصر ل  كتب الرِّ ليِ خ

 
 ف
َ
.فِّ وَايَاة  

Halil sınıfta romanı yazdı. 

 سُ 
َ
ي يمَ ل

 
 ف
َ
ارَة ير رَ السر

َ
ظ
َ
 الان ن

ر
عِ اليوم. ارِ ش  

Süleyman bugün caddedeki arabaya baktı. 

 لِ سَ 
َ
 يم ك
َ
ْ  بَ ت

ر
ي السََّ

 
َ ف َ ب 

َ
 الخ

َ
.ةِ ك  

Süleyman şirkette haberi yazdı. 

 

 
َ
 ابراهيم  ك
َ
  بَ ت

ر
ي المدرسرْ الد

 
.ةِ سَ ف  

İbrahim okulda dersi yazdı. 

 

 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
نُه هُنه لبِماس  لم  كُمْ ومامنْ تُمْ لبِماس  لَم  

Bakara Suresi 2/187. Ayet 
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بِسَ. 
َ
 لِبَاسٌ. ل

 لِبَاسٌ. 

Elbise. 

بِ 
َ
سٌ. مَلا  

Elbiseler. 

بِسَ. 
َ
وَ ل

ُ
 ه

O giydi. 

بِسَ؟
َ
وَ ل

ُ
ا ه

َ
 مَاذ

O ne giydi? 

 . بِسَ لِبَس 
َ
 هو ل

O bir elbise giydi. 

بِسَ لِبَسَ 
َ
 هو ل

ُ
.ه  

O elbisesini giydi. 

بِ 
َ
بِسَ الملا

َ
.سَ هو ل  

İbrahim elbiseleri giydi. 

 

  اِبْرَاهِيم
َ
بِ  سَ بِ ل

َ
 سَ مَلا

ُ
.ه  

O elbiselerini giydi. 

 

 
َ
 البَ  سَ بِ هو ل

ْ
 ن
َ
 ط
ُ
ون. ل  

O pantolon giydi.  

رْ 
ر
بَ الد

َ
ت
َ
يْنَ ك

َ
؟سَ ا  

Dersi nerede yazdı? 

رْ 
ر
فِ.  سَ كتب الد ي الصر

 
ف  

Dersi sınıfta yazdı. 
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رْ الكتبَ 
ر
.سَ د  

Dersi yazdı. 

رْ الكتبَ 
ر
ي المدرسةِ.  سَ د

 
ف    

Dersi sınıfta yazdı. 

 حمد كتب الرسالا
َ
.ة  

Ahmet mektubu yazdı. 

 حمد كتب الرسالا
َ
مع سليم.  ة  

Ahmet, Selim ile mektubu yazdı. 

 .
 
 هو كتب رِسالة

Bir mektup yazdı. 

 هو كتب الرّسال
َ
.ة  

O mektubu yazdı. 

 
 
امس.  احمد كتب رسالة  

Ahmet dün bir mektup yazdı. 

 

 ر احمد كتب ال
َ
امس.  سالة  

Ahmet, dün mektubu yazdı. 

 ؟ مَعَ مَنْ كتب
 
رسالة   

Mektubu (bir mektup) kiminle yazdı? 

 مع ا
 
براهيم. هو كتب رسالة  

O bir mektubu (bir mektup) İbrahim ile yazdı. 
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 مع ا
 
براهيم. هو كتب رسالة  

O bir mektubu (bir mektup) kiminle yazdı?  

 هو كتب الرّسال
َ
.ة  

O mektubu yazdı. 

 
 
امس.  احمد كتب رسالة  

Ahmet dün bir mektup yazdı. 

 ر احمد كتب ال
َ
امس.  سالة  

Ahmet, dün mektubu yazdı. 

 ر ال مَعَ مَنْ كتب
َ
؟ سالة   

Mektubu kiminle yazdı? 

 ر الهو كتب 
َ
براهيم. مع ا سالة  

O mektubu İbrahim ile yazdı. 

 ر الهو كتب 
َ
براهيم. مع ا سالة  

O mektubu kiminle yazdı?  

بَ عل ال
َ
ت
َ
 اِبْرَاهِيم ك

ّ
.بَِ فد  

İbrahim deftere yazdı. 

 

بَ 
َ
ت
َ
  اِبْرَاهِيم ك

ر
.بَِ عل الدف رسَ الد  

İbrahim dersi deftere yazdı. 
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بَ 
َ
ت
َ
  اِبْرَاهِيم ك

ر
  عل سَ رْ الد

ر
 الد
ْ
ِ ف
َ
فِ  بَ ي الصر
 
.ف  

 

 

رْ 
ر
بَ الد

َ
ت
َ
  عل سَ متَ اِبْرَاهِيم ك

ْ
ف
ر
ِ الد

َ
فِ؟ بَ ي الصر
 
ف  

 

بَ 
َ
ت
َ
  اِبْرَاهِيم ك

ر
  عل سَ رْ الد

ْ
ف
ر
ِ الد

َ
فِ  بَ ي الصر
 
.اليوم ف  

 

YEDİNCİ DERSİN SONU 

hizliogreniyorum.com  
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SEKİZİNCİ DERSTE  

İSMİN DE HALİ - BULUNMA HALİ 

İSMİN E HALİ - YÖNELME HALİ 

İSMİN DEN HALİ - AYRILMA HALİ 

İSMİN İ HALİ - BELİRTME HALİ  

İle ilgili genel tekrar yapacağız. 

Not: Böyle bir kitap hazırlayarak belkide kendimle gurur duyduğumu düşünüyorsunuzdur. 

Açık konuşmak gerekirse gurur duymak bir tarafa oldukça üzülüyorum. Yukarıda görmüş 

olduğunuz ismin halleri ile ilgili bir tane Arapça kaynak bulamazsınız! Bütün diller bu şekilde 

öğretilmeye çalışılırken ve bir dili öğrenirken en zor konu ismin halleri iken ve aynı zamanda 

ismin halleri Arapçada hep aynı şekilde biterken ve son derece basitken bu şekilde bir 

anlatım yolu izlenmiyor! Okuyucudan müsait bir zamanında kitapçıya gitmesini, Arapça ile 

ilgili kitapları incelemesini rica ediyorum. Kitapların, içindekiler kısmına bakın lütfen! Ne 

anlayacaksınız? İsmin hallerini, ne içindekiler kısmında ne kitabın içinde göremeyeceksiniz! 

Bir de İngilizce, Rusça, Almanca kaynak kitaplarına bakın lütfen. Gerek gramer kitaplarında 

gerekse diğer kaynak kitaplarında hep anlatılan konu ismin halleri konusudur. Örnekler hep 

ismin halleri ile ilgilidir. 
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SEKİZİNCİ DERS 

 

 
ٌ
ٌ 

 
ُ
ٌ 

 
ُ
 البَيْت

ٌ
 بَيْت

 
َ
ك  رَبٌّ رَب 

 

 
َ
ٌ  ٌِ  

 
ٌ  ٌٍ  

 

ي مِنْ الى
 
 ف

ي البَيْتِ. مِنْ البَيْتِ. الى البَيْتِ. 
 
ي بيْتٍ. ف

 
 ف

رْسَ. 
َ
. احمد كتب الد رْس 

َ
 احمد كتب د

 

م  الصهابِريِنم  ممعم اِنه اللََّٰٰ  
Allah sabredenlerle beraberdir. 

Bakara Suresi 2/153. Ayet 
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 رَبٌّ رَب  
َ
مْ رَب  ك

ُ
ارَب   ك

َ
ن  

 

نماامنْتم مموْلَٰي  
Sen bizim Mevlâmızsın. 

Bakara Suresi 2/286. Ayet 

 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 

لْ اِنَّهَٓ  ابِ الجمْح۪يمِ  بِِلحمْقِٰ بمش۪يراً ومنمذ۪يراً  كم نماامرْسم وملَم تُسْ  ملُ عمنْ امصْحم  
Doğrusu biz seni Hak (Kur'an) ile müjdeleyici ve uyarıcı olarak gönderdik. Sen 

cehennemliklerden sorumlu değilsin. 

Bakara Suresi 2/119. Ayet 

 

 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 

لمقْ وممما  وماتِ ومالَْمرْ  نماخم عِب۪يم السهمَٰ ن مهُمما لَم ضم وممما ب مي ْ  

Biz gökleri, yeri ve bunlar arasında bulunanları, oyun ve eğlence olsun diye yaratmadık. 

Duhân Suresi 44/38. Ayet 
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 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 

ي اءم اِذْ  هُمْ فممما كمانم دمعْوَٰ كُنها ظمالِم۪يم   قمالَُٓوا اِنَّه بَمْسُنمَٓا اِلَهَٓ امنْ  هُمْ جمَٓ  
Azabımız onlara geldiğinde çağırışları, «Biz gerçekten zalim kişilermişiz»  

demelerinden başka bir şey olmadı. 

 

A’râf Suresi 7/5. Ayet 

 

ي البَيْتِ. 
 
وَ ف

ُ
 ه

O evde. 

ي بَيْتِهِ. 
 
 هو ف

O evinde. 

ي بَيْتِهِ.  عِيسَ 
 
ف  

İsa evinde. 

ي بَيْتِهِ.  سُليَمان
 
ف  

Süleyman evinde. 

رَسَةِ. 
ْ
ي المَد

 
 هو ف

O okulda. 

رَسَتِهِ. 
ْ
ي مَد

 
 هو ف

O okulunda. 

ي 
 
َ ف البَيْتِ. هِي  

O bayan evde. 

ي بَيْتِهَا. 
 
 هي ف
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O bayan evinde. 

ة
َ
ائِش

َ
ي بَيْتِهَا.  ع

 
ف  

Ayşe evinde. 

ول
ُ
ي بَيْتِهَا.  بَت

 
ف  

Betül evinde. 

 

 
ٌ
 بَيْت

Bir ev. 

 
ُ
 البَيْت

Bilinen ev. 

ي البَيْتِ. 
 
 ف

Evde. 

؟
َ
ت
ْ
ن
َ
يْنَ ا

َ
 ا

Sen neredesin? Erkek için. 

تِ؟
ْ
ن
َ
يْنَ ا

َ
 ا

Sen neredesin? Bayan için. 

ي البَيْتِ. 
 
ا ف

َ
ن
َ
 ا

Ben evdeyim. 

 
 .  صَفٌّ

Sınıf. Bir sınıf. 

ي ال
 
ا ف

َ
فِ. صر ان  

Ben sınıftayım. 
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ي الجَامِعَةِ.  هو 
 
ف  

O üniverstede. 

 َ ي الجَامِعَةِ.  هِي
 
ف  

O (bayan) üniversitede. 

 َ فِ.  هِي ي الصر
 
ف  

O (bayan) sınıfta. 

 
َ
ت
ْ
ن
َ
ي الجَامِعَةِ.  ا

 
ف  

Sen üniversitedesin. 

 
َ
ت
ْ
ن
َ
فِ.  ا ي الصر

 
ف  

Sen sınıftasın. 

حْنُ 
َ
ي الجَامِعَةِ.  ن

 
ف  

Biz üniversitedeyiz. 

حْنُ 
َ
فِ.  ن ي الصر

 
ف  

Biz sınıftayız. 

تِ 
ْ
ن
َ
ي الجَامِعَةِ.  ا

 
ف  

Sen (bayan) üniversitedesin. 

تِ 
ْ
ن
َ
ي ال ا

 
.فِّ صر ف  

Sen (bayan) sınıftasın. 

 

ي البَيْتِ. 
 
مْ ف

ُ
 ه

Onlar evde. 
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ي بَيْتِهِمْ. 
 
مْ ف

ُ
 ه

Onlar evlerinde. 

ي البَيْتِ. 
 
 ف

َ
ت
ْ
ن
َ
 ا

Sen evdesin. 

 .
َ
ي بِيْتِك

 
 انت ف

Sen evindesin. 

ي البَيْتِ. 
 
تِ ف

ْ
ن
َ
 ا

Sen bayan evdesin. 

ي بَيْتِكِ. 
 
تِ ف

ْ
ن
َ
 ا

Sen bayan evindesin. 

ي البيِتِ. 
 
مْ ف

ُ
ت
ْ
ن
َ
 ا

Siz evdesiniz. 

مْ. 
ُ
ي بَيْتِك

 
 انتم ف

Siz evinizdesiniz. 

ي البيتِ. 
 
 نحن ف

Biz evdeyiz. 

ا. 
َ
ي بيتِن

 
 نحن ف

Biz evimizdeyiz. 

مْ. 
ُ
 ه

Onlar. 

 
 . نر
ُ
 ه

Onlar bayan evde. 

 
مْ. 
ُ
ت
ْ
ن
َ
 ا

Siz. 
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 .  ر
ُ

يَ
ْ
ن
َ
 ا

Siz bayan. 

ي الجَامِعَةِ. 
 
وَ ف

ُ
 ه

O üniversitede. 

ي جَامِعَتِهِ. 
 
وَ ف

ُ
 ه

O üniversitesinde. 

رَسَةِ. 
ْ
ي المَد

 
 هو ف

O okulda. 

رَسَتِهِ. 
ْ
ي مَد

 
 هو ف

O okulunda. 

ةِ. 
َ
رْف
ُ
ي الغ

 
 هو ف

O odada. 

 
َ
رْف
ُ
ي غ

 
هِ. تِ هو ف  

O odasında. 

ي الجَامِعَةِ. 
 
َ ف  هِي

O üniversitede. 

ي جَامِعَتِهَا. 
 
َ ف  هِي

O üniversitesinde. 

رَسَةِ. 
ْ
ي المَد

 
َ ف  هِي

O okulda. 

رَسَتِهَا. 
ْ
ي مَد

 
َ ف  هِي

O okulunda. 
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ةِ. 
َ
رْف
ُ
ي الغ

 
َ ف  هِي

O odada. 

تِهَا. 
َ
رْف
ُ
ي غ

 
َ ف  هِي

O odasında. 

 
َ
ت
ْ
ن
َ
ي الجَامِعَةِ.  ا

 
ف  

Sen üniversitedesin. 

 
َ
ت
ْ
ن
َ
.  ا

َ
ي جَامِعَتِك

 
ف  

Sen üniversitendesin. 

 
َ
ت
ْ
ن
َ
ي جَامِعَتِهِ.  ا

 
ف  

Sen onun üniversitesindesin. 

 
َ
ت
ْ
ن
َ
ي جَامِعَتِهَا.  ا

 
ف  

Sen onun bayanın üniversitesindesin. 

 
َ
ت
ْ
ن
َ
ي جَامِعَتِهِمْ.  ا

 
ف  

Sen onların üniversitesindesin. 

 
َ
ت
ْ
ن
َ
رَسَةِ.  ا

ْ
ي المَد

 
ف  

Sen okuldasın. 

 
َ
ت
ْ
ن
َ
.  ا

َ
رَسَتِك

ْ
ي مَد

 
ف  

Sen okulundasın. 

 
َ
ت
ْ
ن
َ
ةِ.  ا

َ
رْف
ُ
ي الغ

 
ف  

Sen odadasın. 

 
َ
ت
ْ
ن
َ
.  ا

َ
تِك

َ
رْف
ُ
ي غ

 
ف  

Sen odandasın. 
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مْ 
ُ
ت
ْ
ن
َ
ي الجَامِعَةِ.  ا

 
ف  

Siz üniversitedesiniz. 

مْ 
ُ
ت
ْ
ن
َ
مْ.  ا

ُ
ي جَامِعَتِك

 
ف  

Siz üniversitenizdesiniz. 

ي جَامِعَتِهِ.  انتم
 
ف  

Siz onun üniversitesindesiniz. 

ي جَامِعَتِهَا.  انتم
 
ف  

Siz onun o bayanın üniversitesindesiniz. 

ي جَامِعَتِهِمْ.  انتم
 
ف  

Sen onların üniversitesindesiniz. 

رَسَةِ.  انتم
ْ
ي المَد

 
ف  

Siz okuldasınız. 

  انتم
ُ
رَسَتِك

ْ
ي مَد

 
.مْ ف  

Siz okulunuzdasınız. 

ةِ.  انتم
َ
رْف
ُ
ي الغ

 
ف  

Siz odadasınız. 

مْ.  انتم
ُ
تِك
َ
رْف
ُ
ي غ

 
ف  

Siz odanızdasınız. 

حْنُ 
َ
ي الجَامِعَةِ.  ن

 
ف  

Biz üniversitedeyiz. 

حْنُ 
َ
ا.  ن

َ
ي جَامِعَتِن

 
ف  

Biz üniversitemizdeyiz. 
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ي جَامِعَتِهِ.  نحن
 
ف  

Biz onun üniversitesindeyiz. 

ي جَامِعَتِهَا.  نحن
 
ف  

Biz onun o bayanın üniversitesindeyiz. 

ي جَامِعَتِهِمْ.  نحن
 
ف  

Biz onların üniversitesindeyiz. 

رَسَةِ.  نحن
ْ
ي المَد

 
ف  

Biz okuldayız. 

ا.  نحن
َ
رَسَتِن

ْ
ي مَد

 
ف  

Biz okulumuzdayız. 

ةِ.  نحن
َ
رْف
ُ
ي الغ

 
ف  

Biz odadayız. 

ا.  نحن
َ
تِن
َ
رْف
ُ
ي غ

 
ف  

Biz odamızdayız. 

مْ 
ُ
ي الجَامِعَةِ.  ه

 
ف  

Onlar üniversitede. 

مْ 
ُ
ا.  ه

َ
ي جَامِعَتِن

 
ف  

Onlar bizim üniversitemizde. 

ي جَامِعَتِهِ.  هم
 
ف  

Onlar onun üniversitesinde. 

ي جَامِعَتِهَا.  هم
 
ف  

Onlar onun üniversitesinde. 
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ي جَامِعَتِهِ  هم
 
مْ. ف  

Onlar üniversitelerinde. 

رَسَةِ.  هم
ْ
ي المَد

 
ف  

Onlar okulda. 

ا.  هم
َ
رَسَتِن

ْ
ي مَد

 
ف  

Onlar okulumuzda. 

ةِ.  هم
َ
رْف
ُ
ي الغ

 
ف  

Onlar odada. 

ا.  هم
َ
تِن
َ
رْف
ُ
ي غ

 
ف  

Onlar odamızda. 

مْ. 
ُ
 ه

Onlar. 

 

 . نر
ُ
 ه

Onlar bayan evde. 

 

مْ. 
ُ
ت
ْ
ن
َ
 ا

Siz. 

 .  ر
ُ

يَ
ْ
ن
َ
 ا

Siz bayan. 

 
 
ُ
رَسَة

ْ
 المد

ٌ
رَسَة

ْ
 مَد

رَسَةٍ. 
ْ
رَسَةِ. إلى مد

ْ
 الى المد
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ُ
 مدرست
َ
  ك

ُ
مْ مدرست
ُ
  ك

ُ
رَسَت

ْ
 مَد

ُ
  ه

ُ
رَسَت

ْ
  هَا مَد

ُ
رَسَت

ْ
امَد

َ
ن  

رَسَتِ  الى
ْ
 مَد

َ
رَسِتِ  الى. ك

ْ
مْ مَد

ُ
رَسَتِ  إلى. ك

ْ
.هِ مَد  

رَسَتِ  الى
ْ
رَسَتِ  الى .هَامَد

ْ
امَد

َ
.ن  

 

 
ٌ
ارَة   .سَير

ُ
ارَة ير .السر  

ي 
 
ارَ  ف ي . ةِ السَير

 
ارَ  ف . ةٍ سَير  

 
ُ
ارَت  سَير
َ
  ك

ُ
ارَت مْ سَير
ُ
  ك

ُ
ارَت  سَير
ُ
 ه

ُ
ارَت  هَا سَير

ُ
ارَت اسَير
َ
ن  

ي 
 
ارَتِ  ف  سَير

َ
ي . ك

 
  ف

ُ
ارَتِك ي  مْ. سَير

 
ارَتِ  ف هِ. سَير  

ي 
 
ارَتِ  ف ي . هَاسَير

 
ارَتِ  ف اسَير

َ
.ن  

 

 .
ُ
ة
َ
ك ْ . السََِّ

ٌ
ة
َ
ك ْ  شَِ

ةِ.  الى
َ
ك ْ ةٍ.  إلىالسََِّ

َ
ك ْ شَِ  

.  الى
َ
تِك

َ
ك ْ مْ.  إلىالسََِّ

ُ
تِك
َ
ك ْ تِ  إلىالسََِّ

َ
ك ْ هِ. السََِّ  

 

ا الى
َ
تِن
َ
ك ْ تِهَا السََِّ

َ
ك ْ السََِّ  

 

مْ. 
ُ
 ه

 
ُ
.هُمْ بَيْت  

ي بَيْتِ 
 
.هِمْ ف  

ي جَامِعَتِهِ. 
 
 هو درس ف

O üniversitesinde ders çalıştı. 
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هِ. 
ِّ
ي صَف

 
رْسَ ف

ر
 هو كتب الد

O sınıfında dersi yazdı. 

ذهب الى مدرستِهِ.  عِيسَ   

İsa okuluna gitti. 

  مانسُليَ 
َ
 ذ
َ
الى مدرستِهِمْ.  بَ ه  

Süleyman onların okuluna gitti. 

 
َ
 هي ذ
َ
 بَ ه

ْ
الى مدرستِهَا.  ت  

O bayan okuluna gitti. 

ول
ُ
 ذهب بَت

ْ
الى مدرستِهَا.  ت  

Betül okuluna gitti. 

ة
َ
ائِش

َ
  ع

ْ
الى مدرستِهَا.  ذهبت  

Ayşe okuluna gitti. 

بَ الى مدرستِهِمْ.  سُليَمان
َ
ه
َ
ذ  

Süleyman onların okuluna gitti. 

 
َ
 ذ
َ
 بَ ه

ْ
 الى مَ  ت

ْ
.هَاتِ سَ رَ د  

Okuluna gitti. Giden kişi üçüncü tekil kişi bayan. 

 

 
َ
 ذ
َ
الى مدرستِهِمْ.  بَ ه  

Onların okuluna gitti. Giden kişi üçüncü tekil şahıs erkek. 
 

ارَ  ير سَلَ السر
َ
 غ

َ
.ة  

Arabayı yıkadı. 

ارَ  ير سَلَ السر
َ
لْ غ

َ
 ه

َ
؟ة  

Arabayı yıkadı mı? 
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ارَ  ير سَلَ السر
َ
عَمْ ، غ

َ
 ن

َ
.ة  

Evet, arabayı yıkadı. 

ارَ  ير سَلَ السر
َ
يْنَ غ

َ
 ا

َ
.ة  

Arabayı nerede yıkadı. 

ارَ  ير سَلَ السر
َ
 غ

َ
  ة

َ
ي الحَدِيق

 
.ةِ ف  

Arabayı bahçede yıkadı. 

ارَ  ير سَلَ السر
َ
 مَتََ غ

َ
؟ة  

Arabayı ne zaman yıkadı? 

سَلَ 
َ
مْس. غ

َ
 ا
َ
ارَة ير السر  

Arabayı dün yıkadı. 

ارَ  ير سَلَ السر
َ
 مَعَ مَنْ غ

َ
؟ة  

Arabayı kiminle yıkadı? 

ارَ  ير سَلَ السر
َ
 بِمَا غ

َ
؟ة  

Arabayı ne ile yıkadı? 

ارَ  ير سَلَ السر
َ
 غ

َ
 بِال ة

َ
رْش

ُ
.ةِ ف  

Arabayı fırça ile yıkadı. 

رْسَ 
ر
بَ الد

َ
ت
َ
 بِاك

َ
ل
َ
.مِ لق  

Dersi kalemle yazdı. 

وح
ُ
َ  ن

َ
بَ
ْ
ف
ر
 الد

َ
ذ
َ
خ
َ
. ا  

Nuh, defteri aldı. 

وب
ُ
  يَعْق

َ
ل
َ
 الق

َ
ذ
َ
خ
َ
.مَ ا  

Yakup, kalemi aldı. 
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 ال
َ
ذ
َ
خ
َ
 صَ اسماعيل ا

َ
 حِيف
َ
.ة  

İsmail, gazeteyi aldı. 

ليِ 
َ
 ال ع

َ
ذ
َ
خ
َ
اا

ر
 ط

َ
 وِل
َ
.ة  

Ali, masayı aldı. 

 .
ٌ
ة
َ
رْف
ُ
 غ

Oda. 

وب
ُ
ةِ.  يَعْق

َ
رْف
ُ
 مِنَ الغ

َ
 الطاولة

َ
ذ
َ
خ
َ
ا  

Yakup, masayı odadan aldı. 

ةِ. 
َ
اوِل

ر
مَ مِنْ الط

َ
ل
َ
 الق

َ
ذ
َ
خ
َ
 اسماعيل ا

İsmail, kalemi masadan aldı. 

ليِ 
َ
  ع

َ
ذ
َ
خ
َ
َ مِنَ الالا

َ
بَ
ْ
ف
َ
 د

ر
ةِ. ط

َ
اوِل  

Ali, defteri masadan aldı. 

 من الطاولةِ. 
َ
ة
َ
حِيف  الصر

َ
ذ
َ
خ
َ
 ا

Gazeteyi masadan aldı. 

 ال
َ
ذ
َ
خ
َ
 من رِّ اسماعيل ا

َ
 اوَايَة

ر
ةِ. لط

َ
اوِل  

İsmail, romanı masadan aldı. 

 .
ٌ ْ ب 
ُ
ا خ

َ
ذ
َ
 ه

Bu ekmek. 

 
َ ْ ب 
ُ
 الخ

َ
ذ
َ
خ
َ
.هو ا  

O ekmeği aldı. 

 الخ
َ
ذ
َ
خ
َ
 اسماعيل ا

.ةِ من الطاول ب  َ  

İsmail, ekmeği masadan aldı. 
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 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 

 ُ تممم اللََّٰٰ  وم  امبْصمارهِِمْ عملََٰٓى وم  سَمْعِهِمْ عملَٰى وم  قُ لُوبِِّمْ عملَٰى خم
ٌۘ
مُْ غِشماومة   لَم

 عمذماب  عمظ۪يم ن 
Allah onların kalplerini ve kulaklarını mühürlemiştir. Onların gözlerine de bir çeşit perde 

gerilmiştir ve onlar için (dünya ve ahirette) büyük bir azap vardır. 

Bakara Suresi 2/7. Ayet 

 

اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ بِسْمِ   
ُ ممرمضاً ممرم  قُ لُوبِِّمْ  فِ  مُْ وم  ض  ف مزمادمهُمُ اللََّٰٰ انوُا يمكْذِبوُنم  عمذماب  امل۪يم   لَم بِما كم  

Onların kalblerinde bir hastalık vardır. Allah da onların hastalığını çoğaltmıştır. Söylemekte 

oldukları yalanlar sebebiyle de onlar için elîm bir azap vardır. 

Bakara Suresi 2/10. Ayet 
 
 
 
 
 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
ُ امضْغمان مهُمْ  يَُْرجِم ممرمض  امنْ لمنْ  قُ لُوبِِّمْ  فِ اممْ حمسِبم الهذ۪ينم  اللََّٰٰ  

Kalplerinde hastalık olanlar, yoksa Allah'ın, kinlerini ortaya çıkarmayacağını mı sandılar? 

Muhammed Suresi 47/29. Ayet 
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 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
نماهُمْ  ا امنْ لموْ نمشمَٓاءُ امصمب ْ اموملَمْ ي مهْدِ للِهذ۪ينم يمرثِوُنم الَْمرْضم مِنْ ب معْدِ امهْلِهمَٓ

ف مهُمْ لَم يمسْممعُونم  عملَٰى قُ لُوبِِّمْ ومنمطْبمعُ  ذُنوُبِِّمْ بِ   
Önceki sahiplerinden sonra yeryüzüne vâris olanlara hâla şu gerçek belli olmadı mı ki: Eğer 

biz dileseydik onları da günahlarından dolayı musibetlere uğratırdık! Biz onların kalplerini 

mühürleriz de onlar (gerçekleri) işitmezler. 

A’râf Suresi 7/100. Ayet 

 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
ممرمض  ف مزمادمتْ هُمْ رجِْساً اِلَٰٰ رجِْسِهِمْ وممماتوُا ومهُمْ   قُ لُوبِِّمْ  فِ وماممها الهذ۪ينم 

افِرُونم   كم
Kalplerinde hastalık (kâfirlik ve münafıklık) olanlara gelince, onların da inkârlarını büsbütün 

artırır ve onlar artık kâfir olarak ölürler. 

Tevbe Suresi 9/125. Ayet 

 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
وماِذما ذمكمرْتم  وهُ ومفَ۪ٓ اَٰذمانِِِمْ ومقْراً امكِنهةً امنْ ي مفْقمهُ  عملَٰى قُ لُوبِِّمْ ومجمعملْنما 

رهِِمْ نُ فُوراً  فِ رمبهكم  هُ وملهوْا عملََٰٓى امدْبِم الْقُرْاَٰنِ ومحْدم  
Ayrıca, onu anlamamaları için kalplerine bir kapalılık ve kulaklarına bir ağırlık veririz. Sen, 

Kur'an'da Rabbinin birliğini yâdettiğinde onlar, canları sıkılmış bir vaziyette, gerisin geri 

dönüp giderler. 

İsrâ Suresi 17/46. Ayet 
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 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
 ُ وماوُ۬لََٰٓئِكم هُمُ  امبْصمارهِِمْ ومسَمْعِهِمْ وم  عملَٰى قُ لُوبِِّمْ اوُ۬لََٰٓئِكم الهذ۪ينم طمبمعم اللََّٰٰ

 الْغمافِلُونم 
İşte onlar Allah'ın, kalplerini, kulaklarını ve gözlerini mühürlediği kimselerdir. Ve onlar 

gafillerin kendileridir. 

Nahl Suresi 16/108. Ayet 

 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
تِ ومممنْ امظْلممُ مِهنْ ذكُِٰرم  ا ومنمسِيم مما قمدهممتْ بَِِٰيَم رمبِٰه۪ فمامعْرمضم عمن ْهم

عملْ   اِنَّه جم
اهُُۜ وماِنْ  ومقْراً اَٰذمانِِِمْ  فَ۪ٓ امكِنهةً امنْ ي مفْقمهُوهُ وم  مْ عملَٰى قُ لُوبِِّ  نمايمدم

وا اِذاً امبمداً  ى ف ملمنْ ي مهْتمدَُٓ  تمدْعُهُمْ اِلٰم الَْدَُٰ
Kendisine Rabbinin âyetleri hatırlatılıp da ona sırt çevirenden, kendi elleriyle yaptığını 

unutandan daha zalim kim vardır! Biz onların kalplerine, bunu anlamalarına engel olan bir 

ağırlık, kulaklarına da sağırlık verdik. Sen onları hidayete çağırsan da artık ebediyen hidayete 

eremeyeceklerdir. 

Kehf Suresi 18/57. Ayet 

 .
ٌ
 سُوق

 .
ٌ
سْوَاق

َ
 ا

 فِ الَْمسْوماقِ 
Sokaklarda, çarşılarda. 

Furkân Suresi 25/7. Ayet 

Furkân Suresi 25/20. Ayet 



  www.hizliogreniyorum.com 
 

105 
 

 Dördüncü dersimizde Furkân Suresi 7. Ayette ve yine aynı surenin Furkân Suresi 20. 

Ayettinde geçen   
ٌ
سُوق çarşının çoğulu olan  

ٌ
سْوَاق

َ
 .çarşılar kelimesini görmüştük ا

 

SEKİZİNCİ DERSİN SONU 

hizliogreniyorum.com  
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DOKUZUNCU DERSTE GÖRECEĞİMİZ KONU 

DÜZENLİ FİİLLER 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 



  www.hizliogreniyorum.com 
 

107 
 

DOKUZUNCU DERS 

DÜZENLİ FİİLLER 

 

لَ 
َ
خ
َ
رَسَ  د

َ
بَ  د

َ
ه
َ
 ذ

 

 ا و ي ى
 

 Fiillerle ilgili genelde Arapça ile ilgili kaynak kitaplarda aşağıdakine benzer tanımlarla 

karşılaşırsınız. Ancak kendimizi ifade edebilecek kadar Arapça konuşabilmek için Kur’an-ı 

Kerim’i anlayabilmek için bizim bu fiil tanımlarını bilmemiz gerekmiyor. Fiillerin düzenli ve 

düzensiz olarak ikiye ayrıldığını bilmemiz bizim için yeterli. Ancak yine de biz nedir ne değildir 

diye fiiller ile ilgili kısa bir bilgiyi kitabımıza almak istedik. Ancak üstüne basa basa söylüyoruz. 

Bu tanımlamaları bilmek ge rek mi yor. Bu tip tanımların her kaynak kitapta olmasına, 

youtube da her videoda bunlar ile ilgili bilgi verilmesi sizi yanıltmasın. Eğer siz ilahiyat 

fakültesinde okumuyorsanız, sınavlara girmeyecekseniz, sizin amacınız Arapça konuşmaksa 

ya da siz sadece Kur’an-ı Kerim’i okuyunca anlamak istiyorsanız aşağıdaki bilgilere illa ki 

ihtiyacınız yok. Peki, hiç mi ihtiyacımız olmayacak bu bilgilere? Kur’an-ı Kerim’i okursunuz 

anlarsınız, epey yol alırsınız ve artık Kur’an-ı Kerim’de anlatılan tevhidi anlamışsanız ondan 

sonra bir de fiil çeşitlerine bakayım diyebilirsiniz. Belki! Türkçe’de kaç çeşit fiil var? 

Arapçada fiiller kök harfleri bakımından mücerred ve mezit diye ikiye ayrılır.  

Mücerret fiiller asıl kök harfleri üç veya 4 harften oluşan fiillerdir. Mezit fiiller ise mücerret 

fiillere harf eklenmesiyle oluşan fiillerdir. Mücerret fiillerde kendi arasında Sahih ve Mu’tel 

olmak üzere ikiye ayrılır. Sahih fiillerde Salim, Mehmuz ve Muzaf diye üçe ayrılır. Mu’tel 

fiilerde kendi aralarında Misal, Ecvef, Nakıs ve Lefif olmak üzere dörde ayrılır şeklinde 

internet sitelerinde kaynak kitaplarda geçmektedir.  

 Aslına bakarsanız çok daha değişik ve akılda kalacak şekilde anlatmakta mümkün. 

Ancak yukarıda söylediğimiz gibi Kur’an-ı Kerim’i okuduğunda anlamayan, tevhidi bilmeyen 

birisine bu bilgileride vermenin pek bir anlamı yok aslında. Yumurta kıramayan birisinden beş 

yüz kişillik yemek çıkarmasını istemek gibi bir şey. Kur’an-ı Kerim’i tamamını olmasa bile bazı 

ayetleri okuyup anlamayan bir kişinin tam olarak tevhidi anladığını söyleyemeyiz. Kişi bin 

tanede kitap okusa tevhid ile ilgili Kur’an-ı Kerim’den okuduğu bir ayetin yerini tutmaz 

tutamaz. Derin düşünce sahipleri, dünyadaki hareketleri takip edebilen, bozguncuların plan 

program dahilindeki çalışmalarını görebilenler, tevhidin anlamını az çok anlayabilirler. 

Tevhidi anlamanın en kolay yolu, en basiti yolu Kur’an-ı Kerim’i okumaktır/anlamaktır. 
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 ذمهمبم  دمرمسم  دمخملم 
 خمرمجم  حمزمنم  جملمسم 
لهمم  وملم ات منم  تمكم ءم اجم    
أم   ت معمرهف تم أمخهرم  بمدم
ىإِنْ ت مهم  إِنْ تمظمرم  ع   بِم
ىإِشْت مرم   أمكملم  إِغْتمسملم  
دم اأمرم   إِسْت مي ْقمظم  إِسْتمممعم  
بم اأمجم   أمخمذم  أمحمبه  

صملم وم  نمظمرم  قمفم وم    
مم  نَّم  ممسمحم   ن مزملم  
 ممرِضم  لمعِبم  لمبِسم 
 كمسمرم  كمتمبم  ق مرمأم 
لم اقم   ف معملم  فمهِمم  

 ف متمحم  غمسملم  عممِلم 
ىصمله   عمرِفم  طمبمخم  
همدم اشم   شمكمرم  شمرِبم  
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 سمكمنم  سمأملم  ركِِبم 
ىرمأم  ف مرم اسم    رمكمضم  

 رمسممم  رمجمعم  أمصْبمحم 
ىأمنْ هم  أممْسمكم  إِسْت مقْبملم   

ضمعم وم  ممنم آ إِشْت مرمكم    
جمبم وم  جم ا إِحْتم   قم اإِشْتم    

جمدم وم  نمظهفم   أمرْسملم  
ىممشم  جمرم اهم   يم نمسِ    
نم اكم  تم امم    نَممحم  
مم اقم  ىكمفم  كمذمبم    

 قمطمعم  ق متملم  غمضمبم 
شم اعم   فمكهرم  فمرحِم  

 عملهمم  عمب مرم  صمدمقم 
 طملمعم  ضمحِكم  شممه 

مم  اصم  سمكمتم   صمبه  
عمدم اسم  عم    شمرمحم  سَمِ
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ىرممم  قم اسم    سمقمطم  
فم اخم   رمنه  رمفمعم  

 رمتهبم  خملمقم  ت معملهمم 
ادمعم  جمههزم  ت مرمكم   
ىبمكم   جَممعم  ت مزموهجم  

 تمسموهقم  تَممرهجم  تَممرهكم 
 فر مر سار
 ا ء صار

 
 
 

İLK ÖĞRENECEĞİMİZ FİİLLER 
 

1 Gitti.  ذمهمبم 

2 Ders yaptı.  دمرمسم 

3 Girdi.  دمخملم 

4 Oturdu.  جملمسم 
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5 Dedi.  قمالم 

6 İstedi.  أمرمادم 

7 Satın aldı. إِشْت مرمى 

8 Aldı.  أمخمذم 

9 Yedi.  أمكملم 

10 Yaptı.  ف معملم 

11 Geldi.  اءم  جم

12 Anladı.  فمهِمم 

13 İkamet etti.  سمكمنم 

14 Sevdi.  أمحمبه 

15 Baktı.  نمظمرم 
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16 Uyudu.  مم  نَّم

17 Giydi.  لمبِسم 

18 Yazdı.  كمتمبم 

19 Okudu.  ق مرمأم 

20 Açtı.  ف متمحم 

21 Oynadı.  لمعِبم 

22 Çıktı.  خمرمجم 

23 Teşekkür etti.  شمكمرم 

24 İçti.  شمرِبم 

25 İnmek.  ن مزملم 
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ÜÇÜNCÜ TEKİL ŞAHIS KADIN İÇİN  

İLK ÖĞRENECEĞİMİZ FİİLLER 

 

1 Gitti.  ْذمهمبم  ذمهمبمت 

2 Ders yaptı.  ْدمرمسم  دمرمسمت 

3 
Girdi. 

 
 دمخملم  دمخملمتْ 

4 Oturdu.  ْجملمسم  جملمسمت 

5 Dedi.  ْقمالم  قمالمت 

6 İstedi.  ْأمرمادم  أمرمادمت 

7 Satın aldı.  ْإِشْت مرمى إِشْت مرمت 

8 Aldı.  ْأمخمذم  أمخمذمت 

9 Yedi.  ْأمكملم  أمكملمت 

10 Yaptı.  ْف معملم  ف معملمت 
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11 Geldi.  ْاءم  جماءمت  جم

12 Anladı.  ْفمهِمم  فمهِممت 

13 İkamet etti.  ْسمكمنم  سمكمنمت 

14 Sevdi.  ْأمحمبه  أمحمبهت 

15 Baktı.  ْنمظمرم  نمظمرمت 

16 Uyudu.  ْممت مم  نَّم  نَّم

17 Giydi.  ْلمبِسم  لمبِسمت 

18 Yazdı.  ْت مبمت  كمتمبم  كم

19 Okudu.  ْق مرمأم  ق مرمأمت 

20 Açtı.  ْف متمحم  ف متمحمت 

21 Oynadı.  ْلمعِبم  لمعِبمت 
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22 Çıktı.  ْخمرمجم  خمرمجمت 

23 Teşekkür etti.  ْشمكمرم  شمكمرمت 

24 İçti.  ْشمرِبم  شمربِمت 

25 İnmek.  ْن مزملم  ن مزملمت 
GENİŞ-ŞİMDİKİ (MUZARİ) ZAMAN HALİYLE  

İLK ÖĞRENECEĞİMİZ FİİLLER 

 

1 Gitti.  ُذمهمبم  يمذْهمب 
2 Ders yaptı.  ُدمرمسم  يمدْرُس 
3 Girdi.  ُدمخملم  يمدْخُل 
4 Oturdu.  ُجملمسم  يَمْلِس 
5 Dedi.  ُقمالم  ي مقُول 
6 İstedi.  ُأمرمادم  يرُيِد 
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7 Satın aldı. إِشْت مرمى يمشْتَمِي 
8 Aldı.  ُأمخمذم  يَمْخُذ 
9 Yedi.  ُأمكملم  يَمكُل 
10 Yaptı.  ُف معملم  ي مفْعمل 
11 Geldi.  ُيء اءم  يَمِ  جم
12 Anladı.  ُفمهِمم  ي مفْهمم 
13 İkamet etti.  ُسمكمنم  يمسْكُن 
14 Sevdi.  ُّأمحمبه  يُُِب 
15 Baktı.  ُُنمظمرم  ي منْظر 
16 Uyudu.  ُمم  ي منمام  نَّم
17 Giydi.  ُلمبِسم  ي ملْبمس 
18 Yazdı.  ُكمتمبم  يمكْتُب 
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19 Okudu.  ُق مرمأم  ي مقْرمأ 
20 Açtı.  ُف متمحم  ي مفْتمح 
21 Çıktı.  ُُخمرمجم  يَمْرج 
22 Çalıştı.  ُعممِلم  ي معْممل 
23 Teşekkür etti.  ُشمكمرم  يمشْكُر 
24 İçti.  ُشمرِبم  يمشْرمب 
25 İndi.  ُِن مزملم  ي منْزل 

 

DOKUZUNCU DERSİN SONU 
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ONUNCU DERSTE GÖRECEĞİMİZ KONU 

DÜZENSİZ FİİLLER 
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ONUNCU DERS 

DÜZENSİZ FİİLLER 

 

 ا و ى ي

 

 ذمهمبم  دمرمسم  دمخملم 
 خمرمجم  حمزمنم  جملمسم 

        

 جَاءَ   

 جَ ا ءَ 

 
َ
أ
َ
 بَد

رَ 
َ
ظ
َ
ت
ْ
 إِن

 
َ

ه
َ
ت
ْ
 إِن

 بَاع     

ى َ بََ
ْ
 إِش

لَ 
َ
ك
َ
 أ

 أكل

 اكل
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َ
رَاد
َ
 أ

 أراد

 اراد

 
َ
 أ أ
َ
 ا ا

مَعَ 
َ
 إِسْت

 
َ
ذ
َ
خ
َ
 أ

حَبر  
َ
 أ

جَابَ 
َ
 أ

  وَصَلَ  

فَ 
َ
 وَق

ى
َ
 رَأ

 ا ء 

 
َ
 أ أ
َ
 ا ا

لِمَ 
َ
.ع  

Bildi. 

 
ْ
لِمَت

َ
.ع  

Bildi. Bayan. 

مُ. 
َ
 هو يَعْل

O bildi. 
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مُ. 
َ
عْل
َ
 انت ت

Sen bildin. 

 الرهحِيمِ  الرهحْمَٰنِ  اللَّهِ  بِسْمِ 
وماتِ ومالَْمرْضِ يُ عمذِٰبُ ممنْ يمشمَٓاءُ املَمْ ت معْلممْ  م لمهُ مُلْكُ السهمَٰ امنه اللََّٰٰ
ُ عملَٰى كُلِٰ شميْءٍ قمد۪ير   لِممنْ يمشمَٓاءُ  ي مغْفِرُ وم  وماللََّٰٰ  

Bilmez misin ki, göklerde ve yerde ne varsa hepsinin mülkiyeti Allah'a aittir; dilediğine azap 

eder ve dilediğini bağışlar. Allah her şeye hakkıyle kadirdir. 

Mâide Suresi 5/40. Ayet 

 

 الرهحِيمِ  الرهحْمَٰنِ  اللَّهِ  بِسْمِ 
كِتمابِ اللََِّٰٰ اِلٰم الهذ۪ينم اوُ۫توُا نمص۪يبًا مِنم الْكِتمابِ يدُْعموْنم اِلَٰٰ  املَمْ ت مرم 

هُمْ ومهُمْ مُعْرِضُونم  ن مهُمْ ثُُه ي مت موملَٰٰٰ فمر۪يق  مِن ْ  ليِمحْكُمم ب مي ْ
Kendilerine Kitap'tan bir pay verilenleri (yahudileri) görmez misin ki, aralarında hükmetmesi 

için Allah'ın Kitab'ına çağırılıyorlar da, sonra içlerinden bir gurup cayarak geri dönüyor. 

Âl-i İmrân Suresi 3/23. Ayet 

 

 .
ْ
ت َ َ . هي صَب  َ َ  هو صَب 

 ُ  هو يَصْب ِ

 . ُ صْب ِ
َ
. نحن ن ُ صْب ِ

َ
. انت ت ُ صْب ِ

َ
 انا أ
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 الرهحِيمِ  الرهحْمَٰنِ  اللَّهِ  بِسْمِ 
ى  عملَٰى طمعمامٍ وماحِدٍ لمنْ نمصْبِم وماِذْ قُ لْتُمْ يَم مُوسَٰ  

Bakara Suresi 2/61. Ayet 

 
 الرهحِيمِ  الرهحْمَٰنِ  اللَّهِ  بِسْمِ 

الجمْنهةم اِلَه ممنْ كمانم هُودًا اموْ نمصمارَٰىُۜ تلِْكم امممانيِ ُّهُمُْۜ لمنْ يمدْخُلم ومقمالُوا 
ا اتوُا بُ رْهم تُمْ صمادِق۪يم قُلْ هم نمكُمْ اِنْ كُن ْ  

Bir de; “Yahudi ve Hıristiyanlardan başkası Cennet’e girmeyecek” dediler. Bu, onların 

kuruntuları! De ki: “Eğer doğru söyleyenler iseniz (iddianızı ispat edecek) delilinizi getirin.” 

Bakara Suresi 2/111. Ayet 

 
 الرهحِيمِ  الرهحْمَٰنِ  اللَّهِ  بِسْمِ 

ِِ فِ وملَم  لُغم الَْمرْضم وم لمنْ تَمْرقِم انِهكم   الَْمرْضِ ممرمحًا مَْ الْجبِمالم طوُلًَ لمنْ ت مب ْ  
Yeryüzünde böbürlenerek yürüme, çünkü sen ne yeri delebilir ve ne de boyca dağlara 

ulaşabilirsin. 

İsrâ Suresi 17/37. Ayet 
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 Fiilleri düzenli ve düzensiz fiil olarak ikiye ayırmak Arapça çalışan bir kişinin işini son 

derece kolaylaştıracaktır. Oysa ülkemizdeki Arapça kaynak kitaplarda böyle bir yol 

izlenmemektedir. 

 

 

 بسم الله الرحمن الرحيم 

كِر  
ر
هَلْ مِنْ مُد

َ
رِ ف

ْ
ك
ِّ
 لِلذ

َ
ن
ٰ
رْا
ُ
ق
ْ
ا ال
َ
ن ْ  يَسَّر

ْ
د
َ
ق
َ
 وَل

 ولقد يسَّنا القران للذكر فهل من مدكر

Andolsun biz, Kur’an’ı düşünüp öğüt almak için kolaylaştırdık. Var mı düşünüp öğüt alan? 

Kamer Suresi 54/17, 22, 32, 40. Ayet 

 

 

 İngilizce, Almanca ve Rusçada düzensiz fiilleri ayrı ayrı ezberlemek gerekirken 

Arapçada içinde ا و ي harfleri olan fiileri düzensiz fiiller olarak ikiye ayırmak sizcede son 

derece kolay değil mi? Kişi Arapça okumayı bilmese bile içerisinde ا و ي harfleri bulunan 

fiillerin düzensiz fiiller olduğunu çok rahatlıkla söyleyebilir. 

 Allah’ın izniyle sizler bu kolaylıklardan faydalanarak çok daha güzel kaynak kitaplar, 

videolar hazırlayacak, diğer dillere çevirecek, insanların Kur’an-ı Kerim ile buluşmasını 

kolaylaştıracaksınız.  

 Yapacağınız bu şekildeki çalışmalar aslında dinin tebliğ edilmesi olacaktır. Dünyada 

milyonlarca insan kumar oynamıyor, milyonlarcası yağlı diye, koyuyor diye domuz eti 

yemiyor, sağlığını düşündüğü için ya da parası olmadığı için içki içmiyor. Sokak hayvanlarına 

yiyecek veriyor. Milyonlarca insan eşini aldatmıyor. Yine milyonlarca insan kimseyi 

öldürmüyor. Kısacası büyük günahları işlemeden yaşıyor. Ve milyonlarca insan çocuklarını da 

kötülüklerden uzak tutarak yetiştirmeye çalışıyor. Bu insanların pek çoğu farklı dinlerde ya da 

dini önemsemiyor. Bazı hristiyanlar ve museviler namaz kılıyor ve kazançlarından zekat 

veriyorlar.  

 Farkımız Kur’an-ı Kerim’i okuyarak tevhidi anlayabilmek ve o şekilde yaşayabilmek 

olmalıdır. Yoksa dünyanın her hangi bir yerindeki bir din adamı da, bir dinin temsilcisi de içki 

içmeyin, kumar oynamayın, insanlarla iyi geçinin, size kötülük yapanları affedin, eşinize sadık 

kalın gibi cümleler kullanıyor. Hiç bunların aksini söyleyen bir kişi düşünebiliyor musunuz?  

 Yine bu insanlardan milyonlarcası Filistin’de, Afganistan’da, Irak’ta, Afrika’da işkence 

gören, öldürülen müslümanlar için eylem yapıyor, kınıyor, lanetliyor. Savaş bölgelerinde 

bebekleri, çocukları ellerinden alınan anneler için göz yaşı döküyor.  

 Düzgün biri olmasaydı peygamberimiz (sav) kızını Ebu Cehil ile nişanlar mıydı? Ebu 

Cehil tevhidi kabul etmedi. Ve Kur’an-ı Kerim için bu kitabı anlamak zor demedi! O bile 

demedi! Böyle bir iftirayı Ebu Cehil atmadı! 
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ONUNCU DERSİN SONU 
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ONBİRİNCİ DERSTE GÖRECEĞİMİZ KONU 

 

OKUMAK FİİLİ 

 

 
َ
رَأ
َ
 ق
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TEBRİKLER 

HIZLI ÖĞRENİYORUM ARAPÇA DERS KİTABININ 

İLK 10. DERSİNİ BİTİRDİNİZ. 

 

 İnternet sitemizdeki ve YouTube kanalımızdaki Ezber, Oku, 10 günde 10 Ayet, 100 

günde 100 ayet, Rusça, Kur’an-ı Kerim’de Arapça kelime arama derslerimizi takip etmenizi 

tavsiye ederiz. 

 

 . Bu çalışmadan daha kolay ve daha çok ayet örneklerinin yer aldığı diğer 

çalışmalarımızda olacak nasipse. Diğer çalışmalarımızdan haberdar olmak için zaman zaman 

internet sitemizi ziyaret ederseniz seviniriz 

  

 İnternet sitemizde her gün Kur’an-ı Kerim’den kelime, cümle ve ayet yazma 

çalışmaları yapıyoruz. Sizi de aramızda görmek isteriz. Çalışmalarınızda başarılar dileriz. 

 

 

hizliogreniyorum.com 

hizliogreniyorum@gmail.com 
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